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Nuestra nueva colección inspirada en la naturaleza fusiona la 
belleza orgánica con la funcionalidad moderna. Unas texturas que 
imitan la singularidad y belleza de la piedra natural, la madera o el 
cemento. Cada detalle ha sido cuidadosamente seleccionado para 
reflejar unos diseños de gran realismo que reflejan la serenidad y la 
armonía del entorno natural. Invitándote a transformar tus espacios 
en oasis de calma. Nuevas soluciones para la vida contemporánea 
que conjugan diseño y elegancia con los beneficios del gres 
porcelánico extrusionado. Planteamos nuevas propuestas para el 
diseño de piscinas, ampliando nuestros formatos y soluciones en 
nuevos diseños con un estilo sofisticado y minimalista. 

Nuestras soluciones cerámicas

Our new nature-inspired collection fuses organic beauty with 
modern functionality. Textures that mimic the uniqueness and 
beauty of natural stone, wood or concrete. Every detail has been 
carefully selected to reflect the serenity and harmony of the natural 
environment. Inviting you to transform your spaces into oases of 
calm. New solutions for contemporary living that combine design 
and elegance with the benefits of extruded porcelain stoneware. 
We propose new proposals for the design of swimming pools, 
expanding our formats and solutions in new designs with a 
sophisticated and minimalist style. 

Our ceramic solutions

Con 70 años de trayectoria, Gresmanc Group, ha forjado un 
legado sólido en el sector, basándose en la dedicación, la calidad 
y ofreciendo soluciones para una arquitectura sostenible. Un 
viaje que fusiona tradición e innovación. Nuestras tres marcas, 
Gresmanc, Favemanc y Klinker Tech, tienen presencia en 80 países, 
extendiendo nuestra esencia y saber hacer por todo el mundo. 
Ahora, bajo la dirección de la tercera generación, tejemos el futuro 
con hilos de experiencia y visión, manteniendo la esencia que nos 
distingue desde nuestros orígenes. 

With 70 years of experience, Gresmanc Group has forged a solid 
legacy in the sector, based on dedication, quality and offering 
solutions for sustainable architecture. A journey that fuses tradition 
and innovation. Our three brands, Gresmanc, Favemanc and 
Klinker Tech, are present in 80 countries, spreading our essence 
and know-how around the world. Now, under the leadership of the 
third generation, we weave the future with threads of experience 
and vision, maintaining the essence that distinguishes us from our 
origins. 

La empresa
The company
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EN - Minimising our environmental impact has been a 

fundamental issue for Gresmanc Group since day one. This firm 

commitment is embodied in an environmentally sustainable 

growth model that also enables us to offer innovative ceramic 

products of premium quality to our customers.

Our main business operations are based on the circular 
economy concept, with a focus on responsible production 
and consumption:

We invest in quality raw materials that guarantee the long-

term durability of our products.

We work with local suppliers.

Re-use of water resources, returning them to the 

manufacturing process following treatment.

We minimise waste production by crushing and blending 

waste pieces for subsequent incorporation into the 

productive process.

Implementation of energy efficiency and saving systems 

that have led to a greenhouse gas reduction.

Renewal of the low-emission commercial vehicle fleet to 

help reduce our carbon footprint.

Nature creates our raw material, looking after natural 
resources and proactively creating a more sustainable system 
is an intrinsic part of what we do. This brings added value for 
our customers, who are increasingly more aware of the impact 
their habits and consumption have on the environment and 
sustainability.

ES - Minimizar  el impacto ambiental es una máxima fun-
damental para Gresmanc Group desde sus orígenes.  
Este firme compromiso se materializa en un modelo de creci-
miento sostenible a nivel medioambiental que a la vez ofrece  
a nuestros clientes productos cerámicos innovadores y de  
primera calidad.

Las principales actuaciones que llevamos a cabo tienen como 
base el concepto de economía circular, reforzando la produc-
ción y el consumo responsable: 

Invertimos en materias primas de calidad que garantizan la 
larga durabilidad de nuestros productos. 

Trabajamos con proveedores de proximidad. 

Reutilización de los recursos hídricos, reincorporándolos al 
proceso de fabricación tras su depuración.

Minimizamos la generación de residuos mediante la mo-
lienda y homogeneización de piezas de descarte y su pos-
terior incorporación al proceso productivo. 

Implantación de sistemas de ahorro y eficiencia energética  
que han derivado en la reducción de gases de efecto  
invernadero. 

Renovación de la flota de vehículos comerciales de bajas 
emisiones para contribuir a la reducción de la huella de 
carbono. 

La naturaleza crea nuestra materia prima, es intrínseco en  
nosotros cuidar de nuestros recursos naturales y ser proacti-
vos en la creación de un sistema más sostenible aportando  
valor en nuestros clientes, cada vez más conscientes del im-
pacto que tienen sus hábitos y consumos sobre el medio am-
biente y la sostenibilidad. 
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ACTIVE PLUS  

ES - Nada es más importante para las personas que todo 
lo relacionado con su seguridad y su salud. Es por esto que 
Gresmanc Group, en su empeño por ofrecer las mejores 
prestaciones a sus clientes, ha sido pionera en el desarrollo 
de una cerámica antibacteriana y antivírica gracias a Active 
Plus Natural. 
Tras un gran esfuerzo en investigación, hemos logrado 
integrar en toda nuestra producción de cerámica un 
componente natural que rompe la membrana de los virus. En 
60 minutos, superficies seguras para las personas. Actúa con 
toda la familia de los coronavirus. Además, elimina el 99% 
de las bacterias en su superficie sin necesidad de luz ni de 
ningún otro factor externo.

Propiedad antiviral - ISO 21702

Los ensayos determinan que nuestra cerámica reduce la 
actividad viral de toda la familia de los coronavirus en un 90% 
en tan solo 60 minutos, y al 99,9% en 24 horas. Esto supone 
que, en cuestión de una hora, el coronavirus queda inocuo 
sobre nuestras superficies creando espacios libres de virus y 
seguros para las personas. 

Propiedad antibacteriana - ISO 22196

Active Plus Natural reacciona desintegrando microorganismos 
como Escherichia coli y Staphylococcus e impidiendo la 
creación del biofilm en el que estos organismos suelen crecer 
eliminando malos olores y emanaciones tóxicas. 

Durabilidad ilimitada

Tanto la propiedad antibacteriana, como la propiedad antiviral 
de Active Plus Natural no se agotan.
Estas propiedades se mantienen activas durante toda la vida útil 
de nuestra cerámica ya que se incorporan a nivel nanométrico. 
Nuestro producto garantiza la autoprotección completa de 
toda la superficie y actúa sin efecto de la luz ni deningún otro 
factor externo como la temperatura o la humedad.

EN - Nothing is more important to people than everything 
related to their health and safety. That’s why, Gresmanc 
Group makes every possible effort to bring the best per-
formance levels to its customers and has pioneered the  
development of an antibacterial and antiviral ceramic with 
Active Plus Natural. 
A major research effort has led to the incorporation of a natu-
ral component in all our ceramic products that breaks down 
the membrane of viruses. Safe surfaces for people in 60 minu-
tes. It acts against the entire coronavirus family. It also elimi-
nates 99% of bacteria on its surface without the need for light 

or any other external factor.

Antiviral property - ISO 21702

Tests show that our ceramic reduces the viral activity of the 
entire coronavirus family by 90% in just 60 minutes and by 
99.9% in 24 hours. This means that, in a matter of one hour, 
the coronavirus is made harmless on our surfaces and safe, 

virus-free spaces are created for users.

Antibacterial property - ISO 22196

Active Plus Natural reacts by disintegrating micro-organis-
ms such as Escherichia coli and Staphylococcus, preventing 
the formation of the biofilm in which these organisms usually 
grow, eliminating unwanted odours and toxic fumes.  

Unlimited durability

Neither the antibacterial property nor the antiviral property of 
Active Plus Natural ever diminish.
These properties remain active throughout the useful life of 
our ceramic because they are present at a nanometric level. 
Our product guarantees complete automatic protection for 
the entire surface and acts without the effect of light or any 
other external factor, such as temperature or humidity.

Cerámica activa antibacteriana y antivírica Active ceramic antibacterial and antiviral
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ES - La extrusión nos da el poder de crear materiales y 
soluciones arquitectónicas excepcionales con el valor y la 
garantía de calidad de la cerámica.
¿Cómo es el proceso de producción por extrusión?
La principal característica diferenciadora de este método de 
fabricación reside en el moldeado de las piezas: las arcillas, 
mezcladas con agua y otros minerales, son compactadas y, 
bajo presión por vacío, empujadas a través de un molde que 
define la forma final de la pieza.
La extrusión a través del molde puede ser vertical u horizontal. 
Cada una tiene sus propias ventajas:

La extrusión vertical permite crear piezas de gran espesor 
y grandes volúmenes que dan respuesta a soluciones 
constructivas muy concretas: peldaños, esquinas, 
molduras, etc.

La extrusión horizontal nos permite la obtención de piezas 
de gran formato como los peldaños XXL de hasta 1600 mm 
de longitud.

El propio proceso de extrusión dota a las piezas cerámicas 
de una estructura natural, laminada y homogénea que 
implica mayor resistencia y prestaciones de seguridad 
y antideslizamiento que la cerámica prensada en seco.
El resultado son productos cerámicos de alta resistencia, 
funcionalidad, durabilidad y diseño.

EN - Extrusion gives us the power to create exceptional  
materials and architectural solutions with the value and quality  
guarantee of ceramic.
What is the manufacturing process of extrusion?
The main distinguishing feature of this manufacturing process 
lies in the way pieces are moulded: mixed with water and 
other minerals, the clays are compacted and pushed through 
a mould using vacuum pressure to create the final shape of 
the piece.
Extrusion moulding can take place vertically or horizontally. 
Each method has its own advantages:

Vertical extrusion enables wider pieces of larger volume  
to be created for highly specific constructive solutions: 
stair treads, corners, mouldings, etc.

Horizontal extrusion allows us to create large format pie-
ces such as the XXL stair treads of up to 1600 mm in length.

The extrusion process itself lends a natural, laminated and 
seamless structure to ceramic pieces that implies greater 
strength, safety and non-slip characteristics than dry-pressed 
ceramic. 
This produces designer ceramic products that are highly  
resistant, functional and durable.

EL PODER DE LA EXTRUSIÓN 
THE POWER OF EXTRUSION
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BASE 
     NI-9801    M2/003
625 x 310 x 10

BASE 
     NI-11159      M2/005
     NI-7583        M2/005
1200 x 600 x 10

PELDAÑO RECTO
NI-9815   PZ/103
625 x 317 x 40

PELDAÑO RECTO 1200 
NI-7581   PZ/104
1200 x 317 x 40

CARTABÓN EXTERIOR 
PELDAÑO RECTO 
NI-9822   JG/111
625 x 625 x 40

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO
NI-9823   JG/111
625 x 625 x 40

Piezas especiales / Special pieces

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 625x310x10 5 5 21,5 64 1.376

BASE R 1200x600x10 1,39 2 31,25 30 937,5

BASE R 1200x600x10 1,39 2 31,25 30 937,5

Embalaje | Packing

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 625x317x40 4 24,1 28 674,8

PELDAÑO RECTO 1200x317x40 0,83 2 23,8 14 333,2

CARTABÓN INTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 • 2 17,6

CARTABÓN EXTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 • 2 18,5

Embalaje | Packing

Bases / Floor tiles

NIZA
SERIE URBAN

IN&OUT

C1

Interiores y exteriores armonizados
Harmonized indoors and outdoors

I N D O O R C1

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

C1

CERTIFICADOS
CERTIFICATES

Disponemos de las certificaciones más 
exigentes para todas las fases de los 
procesos de diseño y producción, así 
como las requeridas para los productos 
finales obtenidos. El Marcado CE 
indica la conformidad de un producto 
con las Directivas Comunitarias que 
exigen al fabricante, así como que 
el producto en cuestión cumple las 
Disposiciones Comunitarias relativas a 
su producción.

UNE-EN ISO 9001
Cumplimos con la Norma UNE-EN ISO 
9001 de Gestión de Calidad, certificada 
a través de la empresa certificadora 
Bureau Veritas.

UNE-EN ISO 14001
Nuestra política de Calidad y Medio 
Ambiente proporciona un marco de 
referencia para establecer, revisar 
y cumplir los objetivos globales y 
particulares, involucrando a todas las 
áreas de la empresa en la gestión de la 
calidad y el medio ambiente.

SASO
El Certificado de Conformidad de 
SASO garantiza que un producto 
cumple con todas las especificaciones 
descritas en los reglamentos y normas 
técnicas aplicables del mercado saudita 
bajo su programa de conformidad de 
productos, SALEEM.
El Programa de Conformidad de 
Producto (SALEEM) exige que los 
productos regulados que se importan 
al país deben ir acompañados de 
una Certificación de Conformidad de 
Producto (PCoC) y una Certificación 
de Conformidad de Envío (SCoC) para 
cada envío. Estas certificaciones solo 
se otorgan una vez que cumple con 
los estándares y reglamentos técnicos 
aplicables para esa categoría de 
producto en el programa de seguridad 

We have the most demanding 
certifications for all phases of the 
design and production processes, 
as well as those required for the final 
products obtained. The CE Marking 
indicates the conformity of a product 
with the Community Directives required 
of the manufacturer, as well as that the 
product in question complies with the 
Community Provisions relating to its 
production.

UNE-EN ISO 9001
It complies with the UNE-EN ISO 
9001 Quality Management Standard, 
certified through the Bureau Veritas 
certification company.
 
UNE-EN ISO 14001
Our Quality and Environment policy 
provides a reference framework for 
establishing, reviewing and complying 
with global and specific objectives, 
involving all areas of the company in 
quality and environmental management.

SASO
A SASO Certificate of Conformity 
affirms that a product complies with 
all specifications described in the 
applicable regulations and technical 
standards of the Saudi market under 
its product conformity program, 
SALEEM.
The Product Conformance Program 
(SALEEM) requires that regulated 
products imported into the country 
must be accompanied by a Product 
Conformance Certification (PCoC) and 
a Shipment Conformance Certification 
(SCoC) for each shipment. These 
certifications are only granted once it 
complies with the applicable standards 
and technical regulations for that 
product category in the product safety 
program.

LECTURA DEL NUEVO CATÁLOGO
READING THE NEW CATALOGUE

Código de precio*

Price code*

Datos del 
embalaje

Packing

Disponibilidad 
del modelo:

      Para interior

      Antideslizante

C1

Nombre del producto 
Product name 

Referencia
Product reference 

Medidas
Dimensions 

NEW

Availability
of the model:

      For indoors

      Anti-slip

C1

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO
NI-9823   JG/111
625 x 625 x 40

*Se necesita la tabla de precios Gresmanc 2024 para ver el precio PVP al que corresponde cada código.

*The Gresmanc 2024 price table is necessary to see the PVP prices to which each code corresponds.
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IN&OUT

INTERIORES 
Y EXTERIORES 
ARMONIZADOS

HARMONIZED 
INDOORS 
AND OUTDOORS
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El concepto IN & OUT ha llegado a nuestra colección de 
pavimentos: seguros, versátiles, duraderos y de plena tendencia. 
Ahora es posible coordinar estilos de interior y exterior dando 
continuidad a los espacios y creando ambientes en armonía. 
El mismo diseño de pavimento puede aplicarse desde el 
interior del hogar hasta el porche o la piscina sin renunciar a las 
especificaciones técnicas requeridas en cada espacio. Nuestra 
colección de pavimentos ahora se amplía ofreciendo dos 
acabados diferentes: Acabado C1 con superficie lisa y suave 
para los interiores, y acabado Soft Tech C3 para los exteriores y 
las zonas húmedas, aportando las propiedades antideslizantes 
características de los pavimentos de Gresmanc que siempre han 
estado ligados a los espacios de exterior.

The IN & OUT concept has arrived to our collection 
of flooring: safe, versatile, durable and trendy. Now it 
is possible to coordinate interior and exterior styles, 
giving continuity to spaces and creating harmonious 
environments. The same flooring design can be applied 
from inside the home to the porch or swimming pool 
without giving up the technical specifications required in 
each space. Our collection of flooring is now expanded 
by offering two different finishes: C1 finish with a smooth 
and soft surface for indoors, and Soft Tech C3 finish for 
outdoors and wet areas, providing the anti-slip properties 
characteristic of Gresmanc floorings that have always been 
linked to outdoor spaces.

IN & OUT, INTERIORES Y EXTERIORES ARMONIZADOS
IN & OUT, HARMONIZED INDOORS AND OUTDOORS

Modelos disponibles
Available models

SERIE URBAN
Niza 

SERIE MADERA
Amazónica

Base
1200x600x10 mm    M2/005

INDOOR C1

Piezas disponibles en C1:
Pieces available in C1:

SERIE URBAN
Oslo

Base
1200x200x10 mm    M2/007

Piezas disponibles en C1: 
Pieces available in C1:

IN & OUT, INTERIORES Y EXTERIORES ARMONIZADOS
IN & OUT, HARMONIZED INDOORS AND OUTDOORS
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NUEVAS SOLUCIONES PARA PISCINAS 
NEW SOLUTIONS FOR SWIMMING POOLSOUTDOOR

BORDE INFINITY
Las piscinas infinitas son tendencia y suelen asociarse a 
lujo y exclusividad por su ubicación en lugares con vistas 
espectaculares donde la línea de agua parece fundirse con el 
horizonte. La elección de los materiales es fundamental en este 
tipo de proyectos para que el resultado sea extraordinario y, 
con Gresmanc, funcionalidad y estética van de la mano.

Incorporamos a nuestra gama de soluciones el borde infinity, 
una pieza especialmente diseñada para coronar el rebosadero 
y lograr un acabado perfecto.

INFINTY POOL EDGE
Infinity pools are a trend and are generally associated with 
luxury and exclusivity due to their location in places with 
spectacular views where the water line seems to merge with 
the horizon. The choice of materials is essential in this type of 
project so that the result is extraordinary and, with Gresmanc, 
functionality and aesthetics go hand in hand. 

We added the Infinity pool edge to our range of solutions, a 
piece specially designed to crown the overflow and achieve 
a perfect finish.

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BORDE INFINITY 625x260x22 • 1,6 4 29,6 28 828,8

Embalaje | Packing

BORDE INFINITY 
625 x 260 x 22

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

625 mm

22 mm

260 mm

PARADISE BALI PA-7587   

SERIE NATURAL STONES

PZ/129 WHITE STONE WS-10738 

SERIE EVOLUTION

PZ/129
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FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces lm / 

Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 500x126x20 • 2,0

Embalaje | Packing

REJILLA OCULTA REGISTRABLE

NUEVAS SOLUCIONES PARA PISCINAS 
NEW SOLUTIONS FOR SWIMMING POOLS

Renovamos nuestro sistema de rejilla oculta registrable para 
pluviales con un nuevo diseño que facilita la recogida  de aguas 
para un buen drenaje.

We renewed our hidden grid drainage system with a new 
design that facilitates the collection of water for better 
drainage.

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 
500x126x20 mm
(Grosor 12mm)

500 mm

126 mm

20 mm

12 mm

OUTDOOR

HIDDEN GRID DRAINAGE SYSTEM

OSLO 9793 

NIZA 9794 

AMBERES 6690   

TIVOLI 6691  

WHITE STONE 2364 

BEIGE STONE 2347

GREY 2357  

AMAZÓNICA 2350 

YUKÓN 2353 

TAIGA 2373   

BERMEO 2375  

TUI 2342 

SERIE URBAN

SERIE NATURAL STONES

SERIE EVOLUTION

SERIE MADERA /WOOD

SERIE PIEDRA /STONE

PZ/126

PZ/126

PZ/126

PZ/126

PZ/126

PZ/126

PZ/126

PZ/126

PZ/126

PZ/126

PZ/126

PZ/126

PZ/126
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Este nuevo bloque está diseñado especialmente como canal 
y soporte de nuestro borde técnico de piscina acompañado 
de nuestra rejilla cerámica. Consiste en un coronamiento 
prefabricado formado por bloques de hormigón. Es un sistema 
ideal para construir piscinas desbordantes. 

This new block is specially designed as a channel and support 
for our technical pool edge accompanied by our ceramic 
grid. It consists of a prefabricated coping formed by concrete 
blocks. It is an ideal system for building overflow pools.

NUEVAS SOLUCIONES PARA PISCINAS 
NEW SOLUTIONS FOR SWIMMING POOLS

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces 

lm / Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BLOQUE DE HORMIGÓN PARA PISCINA DESBORDANTE  
CONCRETE BLOCK FOR OVERFLOW POOL
245x200x567

• 4,0

Embalaje | Packing

160

567

200

250317

250
317

HORMIGÓN  BTH3 9799 PZ/171

OUTDOOR

BLOQUE DE HORMIGÓN 
PARA PISCINA DESBORDANTE

CONCRETE BLOCK 
FOR OVERFLOW POOL

245 mm



27

S E R I E 
U R B A N

Niza | Oslo 
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Un pavimento con acabado de hormigón 
pulido de gran realismo en un bonito 
tono gris claro. Gracias a su versatilidad 
se adapta a la perfección en cualquier 
ambiente creando un estilo mediterráneo 
si lo combinamos con maderas, fibras 
naturales o contemporáneo si se combina 
con mobiliario moderno. Aporta un bonito 
efecto de unidad y continuidad.

A floor with a highly realistic polished 
concrete finish in a beautiful light gray 
tone. Thanks to its versatility, it adapts 
perfectly to any environment, creating a 
Mediterranean style if we combine it with 
wood, natural fibers or contemporary 
if combined with modern furniture. 
It provides a nice effect of unity and 
continuity.

NIZA
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ESTILO MEDITERRÁNEO

PARA TU PISCINA
MEDITERRANEAN STYLE FOR YOUR POOL

VASO DE PISCINACORONACIÓN

BASE NIZA C3 
1200 x 600 x 10

+

BASE NIZA C3 
625 x 310 x 10

PELDAÑO RECTO NIZA
625 x 317 x 40

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO NIZA
625 x 625 x 40

+ +

NIZA

PLAYA
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BASE 
     NI-9801    M2/003
625 x 310 x 10

BASE 
     NI-11159      M2/005
     NI-7583        M2/005
1200 x 600 x 10

PELDAÑO RECTO
NI-9815   PZ/103
625 x 317 x 40

PELDAÑO RECTO 1200 
NI-7581   PZ/104
1200 x 317 x 40

CARTABÓN EXTERIOR 
PELDAÑO RECTO 
NI-9822   JG/111
625 x 625 x 40

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO
NI-9823   JG/111
625 x 625 x 40

Piezas especiales / Special pieces

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 625x310x10 5 5 21,5 64 1.376

BASE R 1200x600x10 1,39 2 31,25 30 937,5

BASE R 1200x600x10 1,39 2 31,25 30 937,5

Embalaje | Packing

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 625x317x40 1,6 4 24,1 28 674,8

PELDAÑO RECTO 1200x317x40 0,83 2 23,8 14 333,2

CARTABÓN INTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 • 2 17,6

CARTABÓN EXTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 • 2 18,5

Embalaje | Packing

Bases / Floor tiles

NIZA
SERIE URBAN

IN&OUT

C1

Interiores y exteriores armonizados
Harmonized indoors and outdoors

I N D O O R C1

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

C1
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Piezas especiales / Special pieces

OUTDOOR

NIZA
SERIE URBAN

IN&OUT

REJILLA CERÁMICA 
EVACUACIÓN: 19 m³/h 
NI-10906   PZ/121
500x 245 x 25

ESQ. REJILLA CERÁMICA 
EVACUACIÓN: 19 m³/h 
NI-10905   JG/122
450x 450 x 25  

BORDE TÉCNICO
NI-11029   PZ/118
625 x 330 x 23

CARTABÓN INTERIOR
BORDE TÉCNICO
NI-11035   JG/119
625 x  625 x 23

CARTABÓN EXTERIOR 
BORDE TÉCNICO
NI-11041   JG/119
625 x 625 x 23

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

LOSETA 625X150X10 1,6 10 21 40 840

FRONTAL 1200 1200x150x10 0,83 6 26,4 33 871,2

RODAPIÉ 310x86x11 3,2 32 17,2 72 1.238,4

ZANQUÍN RECTO R. 305x270x86   Juego / Set • 1,6 12 13,2 52 686,4

BORDE TÉCNICO 625x330x23 1,6 4 29,6 28 828,8

CARTABÓN INTERIOR  TÉCNICO 625x625x23 2 21,48

CARTABÓN EXTERIOR TÉCNICO 625x625x23 2 21,92

REJILLA CERÁMICA 500x245x25 2,0 4 22,8 32 729,6

ESQUINA REJILLA 450x450x25 2 14,9

REJILLA CURVABLE 500x245x25 • 2,0 4 17,7 32 566,4

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 500x126x20 • 2,0

Embalaje | Packing

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

REJILLA CERÁMICA 
CURVABLE
EVACUACIÓN: 19 m³/h
NI-11205   PZ/123
500 x 245 x 25

RODAPIÉ
NI-11201   PZ/156
310 x 86 x 11

LOSETA CORTE
NI-9803   PZ/162
625 x 150 x 10

FRONTAL 1200
NI-9809   PZ/158
1200 x 150 x 10

ZANQUÍN RECTO R.
Dcho. NI-11224   JG/112 
Izq. NI-11236       JG/112
305 x 270 x 86

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 
NI-9794   PZ/126
500x126x20 mm 
(Grosor 12mm)
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CANTONERA
NI-9835   PZ/131
310 x 55 x 55

ÁNGULO CURVO
NI-9857   PZ/133
310 x 36 / r=35

ESQUINA INTERIOR 
ÁNGULO CURVO
NI-9861   PZ/132
36 x 36 / r=35

ESQUINA EXTERIOR
ÁNGULO CURVO
NI-9859   PZ/132
63 x 63 / r=35

ESQUINA EXTERIOR
MEDIA CAÑA
NI-9833   PZ/132
r=35

ESQUINA INTERIOR 
MEDIA CAÑA
NI-9831   PZ/132
72 x 72 / r=35

MEDIA CAÑA
NI-9825   PZ/133
310 x 52 / r=35

ESQUINA INTERIOR 
CANTONERA
NI-9844   PZ/132
55 x 55/100

ESQUINA EXTERIOR 
CANTONERA
NI-9842   PZ/132
55 x 55

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

CANTONERA 310x55x55 • 3,2 16 12,3 52 639,6

ESQUINA EXTERIOR CANTONERA 55X55 • 4 0,9

ESQUINA INTERIOR CANTONERA 55x55/100 • 4 1,34

ÁNGULO CURVO 310x36  r=35 • 3,2 30 7,05 72 507,6

ESQ. INT. ÁNGULO CURVO 36x36  r=35 • 4 0,24

ESQ. EXT. ÁNGULO CURVO 63x63  r=35 • 4 0,32

MEDIA CAÑA 310x52 • 3,2 30 8,9 72 640,8

ESQUINA INTERIOR MEDIA CAÑA 72x72  r=35 • 4 0,5

ESQUINA EXTERIOR MEDIA CAÑA r=35 • 4 0,14

Embalaje | Packing

Piezas especiales / Special pieces

OUTDOOR

NIZA
SERIE URBAN

IN&OUT

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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Un diseño minimalista de efecto hormigón 
pulido en un tono gris desvaído y cálido 
que crea una sensación de continuidad y 
amplitud. Encaja en cualquier ambiente 
decorativo y aporta las ventajas del 
gres porcelánico como la resistencia y 
durabilidad.

A minimalist polished concrete effect de-
sign in a warm, faded gray tone that crea-
tes a sense of continuity and spaciousness. 
It fits into any decorative environment and 
provides the advantages of porcelain sto-
neware such as resistance and durability.

OSLO
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UN TOQUE URBANO Y CHIC

PARA TU PISCINA
AN URBAN AND CHIC TOUCH FOR YOUR POOL

VASO DE PISCINACORONACIÓN

BASE OSLO C3 
1200 x 600 x 10

+

BASE OSLO C3 
625 x 310 x 10

PELDAÑO RECTO OSLO
625 x 317 x 40

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO OSLO
625 x 625 x 40

+ +

OSLO

PLAYA
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BASE 
     OS-9800    M2/003
625 x 310 x 10

BASE 
     OS-11158      M2/005
     OS-7584        M2/005
1200 x 600 x 10

PELDAÑO RECTO
OS-9814   PZ/103
625 x 317 x 40

PELDAÑO RECTO 1200 
OS-7582   PZ/104
1200 x 317 x 40

CARTABÓN EXTERIOR 
PELDAÑO RECTO 
OS-9821   JG/111
625 x 625 x 40

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO
OS-9820   JG/111
625 x 625 x 40

Piezas especiales / Special pieces

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 625x310x10 5 5 21 64

BASE R 1200x600x10 1,39 2 31,25 32 1.000

BASE R 1200x600x10 1,39 2 31,25 32 1.000

Embalaje | Packing

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 625x317x40 1,6 4 24,1 28 674,8

PELDAÑO RECTO 1200x317x40 0,83 2 23,8 14 333,2

CARTABÓN INTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 • 2 17,6

CARTABÓN EXTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 • 2 18,5

Embalaje | Packing

Bases / Floor tiles

OSLO
SERIE URBAN

IN&OUT
Interiores y exteriores armonizados
Harmonized indoors and outdoors

I N D O O R C1

OUTDOOR

C1

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

C1
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Piezas especiales / Special pieces

OUTDOOR

OSLO
SERIE URBAN

IN&OUT

REJILLA CERÁMICA
EVACUACIÓN: 19 m³/h 
OS-11016   PZ/121
500x 245 x 25

ESQ. REJILLA CERÁMICA 
EVACUACIÓN: 19 m³/h
OS-11014   JG/122
450x 450 x 25  

BORDE TÉCNICO
OS-11026   PZ/118
625 x 330 x 23

CARTABÓN INTERIOR
BORDE TÉCNICO
OS-11032  JG/119
625 x  625 x 23

CARTABÓN EXTERIOR 
BORDE TÉCNICO
OS-11038  JG/119
625 x 625 x 23

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

LOSETA 625X150X10 1,6 10 21 40 840

FRONTAL 1200 1200x150x10 0,83 6 26,4 33 871,2

RODAPIÉ 310x86x11 3,2 32 17,2 72 1.238,4

ZANQUÍN RECTO R. 305x270x86   Juego / Set • 1,6 12 13,2 52 686,4

BORDE TÉCNICO 625x330x23 1,60 4 29,6 28 828,8

CARTABÓN INTERIOR  TÉCNICO 625x625x23 2 21,48

CARTABÓN EXTERIOR TÉCNICO 625x625x23 2 21,92

REJILLA CERÁMICA 500x245x25 2,0 4 22,8 32 729,6

ESQUINA REJILLA 450x450x25 2 14,9

REJILLA CURVABLE 500x245x25 • 2,0 4 17,7 32 566,4

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 500x126x20 • 2,0

Embalaje | Packing

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

REJILLA CERÁMICA 
CURVABLE
EVACUACIÓN: 19 m³/h
OS-11204   PZ/123
500 x 245 x 25

RODAPIÉ
OS-11198   PZ/156
310 x 86 x 11

LOSETA CORTE
OS-9802   PZ/162
625 x 150 x 10

FRONTAL 1200
OS-9808   PZ/158
1200 x 150 x 10

CANTONERA
OS-9834   PZ/131
310 x 55 x 55

ÁNGULO CURVO
OS-9856   PZ/133
310 x 36 / r=35

ESQUINA INTERIOR 
ÁNGULO CURVO
OS-9860   PZ/132
36 x 36 / r=35

ESQUINA EXTERIOR
ÁNGULO CURVO
OS-9858   PZ/132
63 x 63 / r=35

ESQUINA EXTERIOR
MEDIA CAÑA
OS-9832   PZ/132
r=35

ESQUINA INTERIOR 
MEDIA CAÑA
OS-9830   PZ/132
72 x 72 / r=35

MEDIA CAÑA
OS-9824   PZ/133
310 x 52 / r=35

ESQUINA INTERIOR 
CANTONERA
OS-9843   PZ/132
55 x 55/100

ESQUINA EXTERIOR 
CANTONERA
OS-9841   PZ/132
55 x 55

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

CANTONERA 310x55x55 • 3,2 16 12,3 52 639,6

ESQUINA EXTERIOR CANTONERA 55x55 • 4 0,9

ESQUINA INTERIOR CANTONERA 55x55/100 • 4 1,34

ÁNGULO CURVO 310x36  r=35 • 3,2 30 7,05 72 507,6

ESQ. INT. ÁNGULO CURVO 36x36  r=35 • 4 0,24

ESQ. EXT. ÁNGULO CURVO 63x63  r=35 • 4 0,32

MEDIA CAÑA 310x52 • 3,2 30 8,9 72 640,8

ESQUINA INTERIOR MEDIA CAÑA 72x72  r=35 • 4 0,5

ESQUINA EXTERIOR MEDIA CAÑA r=35 • 4 0,14

Embalaje | Packing

Piezas especiales / Special pieces

OUTDOOR

OSLO
SERIE URBAN

IN&OUT

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

ZANQUÍN RECTO R.
Dcho. OS-11227   JG/112 
Izq. OS-11239       JG/112
305 x 270 x 86

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 
NI-9793   PZ/126
500x126x20 mm 
(Grosor 12mm)
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Inspirándonos en la piedra de Bali de precioso color verde  
esmeralda y un patrón sutilmente irregular, hemos creado este 
diseño en gres porcelánico que aportará una atractiva belleza 
natural y un acabado exótico al diseño de la piscina. Disponible  
para el vaso de la piscina en formato de 625x310x10 mm.
Se pueden buscar varias combinaciones para la coronación de 
la piscina y la playa o para las dos.Stone o Grey de la Serie 
Evolution y el diseño Taiga de la Serie Madera pueden ser 
algunos ejemplos.

Taking inspiration from the lovely emerald green colour and 
subtly irregular pattern of Bali stone, we have created this  
porcelain stoneware design to bring attractive natural beauty 
and an exotic finish to swimming pool design. Available for 
pool interiors in 625x310x10 mm format.
Various combinations can be created for the pool coping 
and the pool surround, or for both. The White Stone or Grey  
designs from the Evolution Series and the Taiga design from 
the Madera Series are fine examples. 

EL EXOTISMO DE 
PARADISE BALI
THE EXOTIC NATURE OF PARADISE BALI



50 51

COMBINA Y CREA UNA

PISCINA ÚNICA
COMBINE AND CREATE A UNIQUE POOL

VASO DE PISCINACORONACIÓN

BASE  TUI 
625 x 310 x 10

+

BASE PARADISE BALI  
625 x 310 x 10

PELDAÑO RECTO TUI
625 x 317 x 40

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO TUI
625 x 625 x 40

+ +PARADISE 
BALI + TUI

PLAYA
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Bases / Floor tiles

BASE 
PA-5769   M2/003
625 x 310 x 10

Piezas especiales / Special pieces

PELDAÑO RECTO
PA-7277   PZ/103
625 x 317 x 40

CARTABÓN EXTERIOR 
PELDAÑO RECTO 
PA-7354   JG/111
625 x 625 x 40

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO
PA-7353   JG/111
625 x 625 x 40

PASAMANOS
PA-7355   PZ/141
310 x 150 (120 interior) x 33
PA-7356   PZ/142
310 x 190 (160 interior) x 33
 

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 625x317x40 1,6 4 24,1 28 674,8

PELDAÑO RECTO FRENTE 70  1200x317x70 • 1,6 2 24,8 14 347,2

CARTABÓN INTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 • 2 17,6

CARTABÓN EXTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 • 2 18,5

BORDE INFINITY 625x260x22 • 1,6 4 29,6 28 828,8

PASAMANOS 310x150x33 120 interior / inner • 3,2 12 21,6 36 777,6

PASAMANOS 310x190x33 160 interior / inner • 3,2 12 23,04 30 691

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 625x310x10 5 5 21

Embalaje | Packing

Embalaje | Packing

OUTDOOR PARADISE BALI
SERIE NATURAL STONES

Colección para vaso de piscina
Collection for pool tank

PELDAÑO RECTO FRENTE 70
PA-7580   PZ/160
1200 x 317 x 70

NEW
NEW

BORDE INFINITY 
PA-7587   PZ/129
625 x 260 x 22

70mm
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Piezas especiales / Special pieces

CANTONERA
PA-5781   PZ/131
310 x 55 x 55

ÁNGULO CURVO
PA-6584   PZ/133
310 x 36 / r=35

ESQUINA INTERIOR 
ÁNGULO CURVO
PA-6632   PZ/132
36 x 36 / r=35

ESQUINA EXTERIOR
ÁNGULO CURVO
PA-6615   PZ/132
63 x 63 / r=35

ESQUINA EXTERIOR
MEDIA CAÑA
PA-5806   PZ/132
r=35

ESQUINA INTERIOR 
MEDIA CAÑA   
PA-5802   PZ/132
72 x 72 / r=35

MEDIA CAÑA
PA-5798   PZ/133
310 x 52 / r=35

ESQUINA INTERIOR 
CANTONERA
PA-6515   PZ/132
55 x 55/100

ESQUINA EXTERIOR 
CANTONERA
PA-6513   PZ/132
55 x 55

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

LOSETA 625x150x10 1,6 10 21 40 840

LISTELO 625x73x10 1,6 20 21 40 840

CANTONERA 310x55x55 • 3,2 16 12,3 52 639,6

ESQUINA EXTERIOR CANTONERA 55x55 • 4 0,9

ESQUINA INTERIOR CANTONERA 55x55/100 • 4 1,34

ÁNGULO CURVO 310x36  r=35 • 3,2 30 7,05 72 507,6

ESQ. INT. ÁNGULO CURVO 36x36  r=35 • 4 0,24

ESQ. EXT. ÁNGULO CURVO 63x63  r=35 • 4 0,32

MEDIA CAÑA 310x52 • 3,2 30 8,9 72 640,8

ESQUINA INTERIOR MEDIA CAÑA 72x72  r=35 • 4 0,5

ESQUINA EXTERIOR MEDIA CAÑA r=35 • 4 0,14

Embalaje | Packing

LOSETA CORTE
PA-5773   PZ/162
625 x 150 x 10

LISTELO CORTE
PA-5777   PZ/167
625 x 73 x 10

OUTDOOR PARADISE BALI
SERIE NATURAL STONES

Colección para vaso de piscina
Collection for pool tank

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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Este diseño simula un elegante acabado en mármol blanco 
con vetas en tonos cobalto que recuerda al mar y nos aporta  
calma y serenidad. Disponible para el vaso de la piscina 
en formato de 625x310x10 mm.  Se pueden buscar varias  
combinaciones de gres porcelánico para la coronación de la 
piscina y la playa o para las dos. El diseño White Stone de la 
Serie Evolution y el diseño Yukón de la Serie Madera son algu-
nas de nuestras propuestas.

ejemplos.
This design simulates an elegant finish in white marble with  
cobalt veining reminiscent of the sea, inspiring calm and  
serenity. Available for pool interiors in 625x310x10 mm format.  
Various porcelain stoneware combinations can be created for 
the pool coping and the pool surround, or for both. The White 
Stone design from the Evolution Series and the Yukón design 
from the Madera Series are two of our top suggestions.

LA CALMA Y EL RELAX DE 
OCEANIC
THE CALM AND RELAXING NATURE OF OCEANIC



COMBINA Y CREA UNA

PISCINA ÚNICA
COMBINE AND CREATE A UNIQUE POOL

VASO DE PISCINACORONACIÓN

BASE  YUKÓN
1200 x 200x 10

+

BASE OCEANIC
625 x 310 x 10

PELDAÑO RECTO YUKÓN
625 x 317 x 40

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO YUKÓN
625 x 625 x 40

+ +OCEANIC + 
YUKÓN

PLAYA



61

Bases / Floor tiles

BASE 
OC-5770   M2/003
625 x 310 x 10

Piezas especiales / Special pieces

ÁNGULO CURVO
OC-6585   PZ/133
310 x 36 / r=35

ESQUINA INTERIOR 
ÁNGULO CURVO
OC-6633   PZ/132
36 x 36 / r=35

ESQUINA EXTERIOR
ÁNGULO CURVO
OC-6616   PZ/132
63 x 63 / r=35

ESQUINA EXTERIOR
MEDIA CAÑA
OC-5807   PZ/132
r=35

ESQUINA INTERIOR 
MEDIA CAÑA
OC-5803   PZ/132
72 x 72 / r=35

MEDIA CAÑA
OC-5799   PZ/133
310 x 52 / r=35

LOSETA CORTE
OC-5774   PZ/162
625 x 150 x 10

LISTELO CORTE
OC-5778   PZ/167
625 x 73 x 10

CANTONERA
OC-5782   PZ/131
310 x 55 x 55

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 625x310x10 5 5 21,5 64 1.376

Embalaje | Packing

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

CANTONERA 310x55x55 • 3,2 16 12,3 52 639,6

ESQUINA EXTERIOR CANTONERA 55x55 • 4 0,9

ESQUINA INTERIOR CANTONERA 55x55/100 • 4 1,34

ÁNGULO CURVO 310x36  r=35 • 3,2 30 7,05 72 507,6

ESQ. INT. ÁNGULO CURVO 36x36  r=35 • 4 0,24

ESQ. EXT. ÁNGULO CURVO 63x63 r=35 • 4 0,32

MEDIA CAÑA 310x52 • 3,2 30 8,9 72 640,8

ESQUINA INTERIOR MEDIA CAÑA 72x72  r=35 • 4 0,5

ESQUINA EXTERIOR MEDIA CAÑA r=35 • 4 0,14

LOSETA 625x150x10 1,6 10 21 40 840

LISTELO 625x73x10 1,6 20 21 40 840

Embalaje | Packing

ESQUINA EXTERIOR 
CANTONERA
OC-7231   PZ/132
55 x 55

ESQUINA INTERIOR 
CANTONERA
OC-7230   PZ/132
55 x 55/100

OUTDOOR OCEANIC
SERIE NATURAL STONES

Colección para vaso de piscina
Collection for pool tank

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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Nos recuerda al clásico mármol Travertino, famoso desde que 
en la antigua Roma,  se utilizara como piedra ornamental en 
construcción y arquitectura. De color crema y gran belleza  es 
muy versátil, perfecto como pavimento de exterior y piscina 
por su elegancia y atemporalidad. Este diseño está disponible 
en bases de 625x310x10 mm y peldaños rectos y completa 
gama de piezas para dar soluciones constructivas a escaleras 
y piscinas.

This reminds us of the classic Travertino marble, which 
has been famous since it was used in ancient Rome as an  
ornamental stone for construction and architecture. The  
incredibly beautiful creamy colouration and strong versatility  
mean it is perfect for use as outdoor and swimming pool  
flooring, bringing elegance and timelessness to any space.  
This design is available in 625x310x10 mm base tiles and  
straight stair treads, as well as a complete range of pieces that 
provide constructive solutions for steps and swimming pools.

EL ESTILO Y 
LA ELEGANCIA DE
TÍVOLI
THE STYLISH NATURE AND ELEGANCE OF TÍVOLI
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BELLEZA NATURAL

PARA TU PISCINA
NATURAL BEAUTY FOR YOUR POOL

VASO DE PISCINACORONACIÓN

BASE TÍVOLI
625 x 310 x 10

+

BASE TÍVOLI
625 x 310 x 10

PELDAÑO RECTO TÍVOLI
625 x 317 x 40

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO TÍVOLI
625 x 625 x 40

+ +TÍVOLI 

PLAYA
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BASE 
TI-5772   M2/003
625 x 310 x 10

BASE 
TI-6485    M2/005
1200 x 600 x 10

PELDAÑO RECTO
TI-5811   PZ/103
625 x 317 x 40

PELDAÑO RECTO 1200 
TI-5813   PZ/104
1200 x 317 x 40

CARTABÓN EXTERIOR 
PELDAÑO RECTO 
TI-5817   JG/111
625 x 625 x 40

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO
TI-5815   JG/111
625 x 625 x 40

Piezas especiales / Special pieces

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 625x310x10 5 5 21,5 64 1.376

BASE R 1200x600x10 1,39 2 31,25 30 937,5

Embalaje | Packing

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 625x317x40 1,6 4 24,1 28 674,8

PELDAÑO RECTO 1200x317x40 0,83 2 23,8 14 333,2

CARTABÓN INTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 • 2 17,6

CARTABÓN EXTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 • 2 18,5

Embalaje | Packing

Bases / Floor tiles

OUTDOOR TÍVOLI
SERIE NATURAL STONES

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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Piezas especiales / Special pieces

REJILLA CERÁMICA 
EVACUACIÓN: 19 m³/h
TI-5819   PZ/121
500 x 245 x 25

ESQ. REJILLA CERÁMICA 
EVACUACIÓN: 19 m³/h
TI-5821    JG/122
450 x 450 x 25  

BORDE TÉCNICO
TI-6442   PZ/118
625 x 330 x 23

CARTABÓN INTERIOR
BORDE TÉCNICO
TI-6447   JG/119
625 x  625 x 23

CARTABÓN EXTERIOR
BORDE TÉCNICO
TI-6449   JG/119
625 x  625 x 23

ZANQUÍN RECTO
CORTE
Dcho. TI-5825   JG/112 
Izq. TI-5827       JG/112
305 x 270 x 86

TAPA LATERAL RECTA
TI-5823    PZ/113
317 x 10 x 40

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

LOSETA 625x150x10 1,6 10 21 40 840

LISTELO 625x73x10 1,6 20 21 40 840

FRONTAL 1200 1200x150x10 0,83 6 26,4 33 871,2

TABICA DOMUS G3 1200 1200x150x20 • 0,83 4 17,8 33 587,4

ZANQUÍN RECTO 305x270x86   Juego / Set • 1,6 12 13,2 52 686,4

BORDE TÉCNICO 625x330x23 1,6 4 29,6 28 828,8

CARTABÓN INTERIOR  TÉCNICO 625x625x23 2 21,48

CARTABÓN EXTERIOR TÉCNICO 625x625x23 2 21,92

REJILLA CERÁMICA 500x245x25 • 2,0 4 22,8 32 729,6

ESQUINA REJILLA 450x450x25 • 2 14,9

REJILLA CURVABLE 500x245x25 • 2,0 4 17,7 32 566,4

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 500x126x20 • 2,0

Embalaje | Packing

LOSETA CORTE
TI-5776   PZ/162
625 x 150 x 10

LISTELO CORTE
TI-5780   PZ/167
625 x 73 x 10

FRONTAL 1200
TI-7524   PZ/158
1200 x 150 x 10

TABICA DOMUS G3 1200
TI-10936   PZ/151
1200 x 150 x 20

OUTDOOR TÍVOLI
SERIE NATURAL STONES

Piezas especiales / Special pieces

CANTONERA
TI-5784   PZ/131
310 x 55 x 55

ÁNGULO CURVO
TI-6587   PZ/133
310 x 36 / r=35

ESQUINA INTERIOR 
ÁNGULO CURVO
TI-6635   PZ/132
36 x 36 / r=35

ESQUINA EXTERIOR
ÁNGULO CURVO
TI-6618   PZ/132
63 x 63 / r=35

ESQUINA EXTERIOR
MEDIA CAÑA
TI-5809   PZ/132
r=35

ESQUINA INTERIOR 
MEDIA CAÑA
TI-5805   PZ/132
72 x 72 / r=35

MEDIA CAÑA
TI-5801   PZ/133
310 x 52 / r=35

PASAMANOS
TI-7393   PZ/141
310x 150 (120 interior) x 33
TI-7414   PZ/142
310 x 190 (160 interior) x 33
TI-7433   PZ/143
310x245 (215 interior) x 38
TI-5754   PZ/144
310x305 (275 interior) x 46 

RODAPIÉ
TI- 7358   PZ/156
310 x 86 x 11

ESQUINA INTERIOR 
CANTONERA
TI-7372   PZ/132
55 x 55/100

ESQUINA EXTERIOR 
CANTONERA
TI-7382   PZ/132
55 x 55

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

RODAPIÉ 310x86x9 • 3,2 32 17,2 72 1.238,4

TAPA LATERAL RECTA 317x10x40 • 3,2 18 6,1 63 384,3

CANTONERA 310x55x55 • 3,2 16 12,3 52 639,6

ESQUINA EXTERIOR CANTONERA 55x55 • 4 0,9

ESQUINA INTERIOR CANTONERA 55x55/100 • 4 1,34

ÁNGULO CURVO 310x36  r=35 • 3,2 30 7,05 72 507,6

ESQ. INT. ÁNGULO CURVO 36x36  r=35 • 4 0,24

ESQ. EXT. ÁNGULO CURVO 63x63  r=35 • 4 0,32

MEDIA CAÑA 310x52 • 3,2 30 8,9 72 640,8

ESQUINA INTERIOR MEDIA CAÑA 72x72  r=35 • 4 0,5

ESQUINA EXTERIOR MEDIA CAÑA r=35 • 4 0,14

PASAMANOS 310x150x33  120 interior / inner • 3,2 12 21,6 36 777,6

PASAMANOS 310x190x33  160 interior / inner • 3,2 12 23,04 30 691,2

PASAMANOS 310x245x38  215 interior / inner • 3,2 8 20,8 36 748,8

Embalaje | Packing

OUTDOOR TÍVOLI
SERIE NATURAL STONES

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

REJILLA CERÁMICA 
CURVABLE
EVACUACIÓN: 19 m³/h
TI-11248   PZ/123
500 x 245 x 25

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 
TI-6691   PZ/126
500x126x20 mm 
(Grosor 12mm)
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Es una piedra gris con unas suaves vetas finas en tono  
blanco y acabado mate que le aporta diseño y atemporalidad. 
Un porcelánico que imprime carácter y luminosidad aplicado  
como pavimento en exteriores y aporta calidad y diseño a  
piscinas y escaleras incluso en los espacios más reducidos.  
Disponible en formato 625x310x10 y completa gama de piezas 
para soluciones de escaleras y piscinas.

This is a grey stone with thin white veining and a matt finish 
that enhances any design and provides a timeless aesthetic. 
This porcelain material adds character and luminosity when 
used for outdoor flooring, while enhancing the quality and  
design of swimming pools and stairs even in the smallest 
of spaces. Available in 625x310x10 mm format, as well as a  
complete range of pieces for stairs and swimming pool  
solutions.

EL CARÁCTER DE 
LAS VETAS DE 
AMBERES
THE CHARACTERISTIC VEINING OF AMBERES
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BELLEZA NATURAL

PARA TU PISCINA
NATURAL BEAUTY FOR YOUR POOL

VASO DE PISCINACORONACIÓN

BASE AMBERES
625 x 310 x 10

+

BASE AMBERES
625 x 310 x 10

PELDAÑO RECTO AMBERES
625 x 317 x 40

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO AMBERES
625 x 625 x 40

+ +

AMBERES

PLAYA
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BASE 
AMB-5771   M2/003
625 x 310 x 10

BASE 
AMB-6484   M2/005
1200 x 600 x 10

PELDAÑO RECTO
AMB-5810   PZ/103
625 x 317 x 40

PELDAÑO RECTO 1200 
AMB-5812   PZ/104
1200 x 317 x 40

CARTABÓN EXTERIOR 
PELDAÑO RECTO 
AMB-5816   JG/111
625 x 625 x 40

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO
AMB-5814   JG/111
625 x 625 x 40

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 625x310x10 5 5 21,5 64 1.376

BASE R 1200x600x10 1,39 2 31,25 30 937,5

Embalaje | Packing

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 625x317x40 1,6 4 24,1 28 674,8

PELDAÑO RECTO 1200x317x40 0,83 2 23,8 14 333,2

CARTABÓN INTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 • 2 17,6

CARTABÓN EXTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 • 2 18,5

Embalaje | Packing

Piezas especiales / Special pieces

Bases / Floor tiles

OUTDOOR AMBERES
SERIE NATURAL STONES

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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LOSETA CORTE
AMB-5775   PZ/162
625 x 150 x 10

LISTELO CORTE
AMB-5779   PZ/167
625 x 73 x 10

ZANQUÍN RECTO
CORTE
Dcho. AMB-5824  JG/112 
Izq. AMB-5826      JG/112
305 x 270 x 86

TAPA LATERAL RECTA
AMB-5822   PZ/113
317 x 10 x 40

REJILLA CERÁMICA 
EVACUACIÓN: 19 m³/h
AMB-5818   PZ/121
500x 245 x 25

ESQ. REJILLA CERÁMICA 
EVACUACIÓN: 19 m³/h
AMB-5820   JG/122
450x 450 x 25  

BORDE TÉCNICO
AMB-6443   PZ/118
625 x 330 x 23

CARTABÓN INTERIOR
BORDE TÉCNICO
AMB-6448   JG/119
625 x  625 x 23

CARTABÓN EXTERIOR 
BORDE TÉCNICO
AMB-6450   JG/119
625 x 625 x 23

TABICA DOMUS G3 1200
AMB-7317   PZ/151
1200 x 150 x 20

FRONTAL 1200
AMB-5816  PZ/158
1200 x 150 x 10

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

LOSETA 625x150x10 1,6 10 21 40 840

LISTELO 625x73x10 1,6 20 21 40 840

FRONTAL 1200 1200x150x10 0,83 6 26,4 33 871,2

TABICA DOMUS G3 1200 1200x150x20 • 0,83 4 17,8 33 587,4

ZANQUÍN RECTO 305x270x86   Juego / Set 12 13,2 52 686,4

BORDE TÉCNICO 625x330x23 1,60 4 29,6 28 828,8

CARTABÓN INTERIOR  TÉCNICO 625x625x23 2 21,48

CARTABÓN EXTERIOR TÉCNICO 625x625x23 2 21,92

REJILLA CERÁMICA 500x245x25 2,0 4 22,8 32 729,6

ESQUINA REJILLA 450x450x25 2 14,9

REJILLA CURVABLE 500x245x25 • 2,0 4 17,7 32 566,4

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 500x126x20 • 2,0

Embalaje | Packing

OUTDOOR AMBERES
SERIE NATURAL STONES

CANTONERA
AMB-5783   PZ/131
310 x 55 x 55

ÁNGULO CURVO
AMB-6586   PZ/133
310 x 36 / r=35

ESQUINA INTERIOR 
ÁNGULO CURVO
AMB-6634   PZ/132
36 x 36 / r=35

ESQUINA EXTERIOR
ÁNGULO CURVO
AMB-6617   PZ/132
63 x 63 / r=35

ESQUINA EXTERIOR
MEDIA CAÑA
AMB-5808   PZ/132
r=35

ESQUINA INTERIOR 
MEDIA CAÑA
AMB-5804   PZ/132
72 x 72 / r=35

MEDIA CAÑA
AMB-5800   PZ/133
310 x 52 / r=35

PASAMANOS
AMB-7392   PZ/141
310 x 150 (120 interior) x 33
AMB-7413   PZ/142
310 x 190 (160 interior) x 33
AMB-7432   PZ/143
310 x 245 (215 interior) x 38
AMB-5753   PZ/144
310 x 305 (275 interior) x 46 

Piezas especiales / Special pieces

RODAPIÉ
AMB-7357   PZ/156
310 x 86 x 11

ESQUINA INTERIOR 
CANTONERA
AMB-7371   PZ/132
55 x 55/100

ESQUINA EXTERIOR 
CANTONERA
AMB-7381   PZ/132
55 x 55

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

RODAPIÉ 310x86x11 3,2 32 17,2 72 1.238,4

TAPA LATERAL RECTA 317x10x40 3,2 18 6,1 63 384,3

CANTONERA 310x55x55 • 16 12,3 52 639,6

ESQUINA EXTERIOR CANTONERA 55x55 • 4 0,9

ESQUINA INTERIOR CANTONERA 55x55/100 • 4 1,34

ÁNGULO CURVO 310x36  r=35 • 30 7,05 72 507,6

ESQ. INT. ÁNGULO CURVO 36x36  r=35 • 4 0,24

ESQ. EXT. ÁNGULO CURVO 63x63  r=35 • 4 0,32

MEDIA CAÑA 310x52 • 3,2 30 8,9 72 640,8

ESQUINA INTERIOR MEDIA CAÑA 72x72  r=35 • 4 0,5

ESQUINA EXTERIOR MEDIA CAÑA r=35 • 4 0,14

PASAMANOS 310x150x33  (120 interior / inner) • 3,2 12 21,6 36 777,6

PASAMANOS 310x190x33  160 interior / inner • 3,2 12 23,04 30 691,2

PASAMANOS 310x245x38 215 interior / inner • 3,2 8 20,8 36 748,8

PASAMANOS 310x305x46  275 interior / inner • 3,2 4 11,6 45 522

Embalaje | Packing

OUTDOOR AMBERES
SERIE NATURAL STONES

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

REJILLA CERÁMICA 
CURVABLE
EVACUACIÓN: 19 m³/h
AMB-11249   PZ/123
500 x 245 x 25

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 
AMB-6690   PZ/126
500x126x20 mm 
(Grosor 12mm)

Piezas especiales / Special pieces
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SERIE EVOLUTION

SERIE MADERA / WOOD

SERIE PIEDRA/ STONE

SERIE TERRA / GROUND

SERIE VOLCANO

SERIE QUIJOTE
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SERIE EVOLUTION
ES - Colores claros, luminosos y gráficas elegantes. Piezas especiales 
disponibles. Indicado para revestir piscinas. Dispone de peldaños de hasta 
1600 mm en diferentes formatos.

EN - Light colors, bright and elegant graphics, special pieces available, suitable 
for swimming pools.  1600 mm step ti le is avai lable in diferent formats.

CARACTERÍSTICAS | FEATURESWhite Stone |  Beige Stone  |  Grey
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WHITE STONE
S E R I E  E V O L U T I O N

Resistencia química.

Chemical resistance.

Resistencia a la 
helada.

Frost resistance. 

Resistencia a las 
manchas.

Stain resistance.



8584

BASE
WS-1568   M2/005
1200 x 600 x 10

BASE
WS-1572   M2/003
600 x 600 x 10

WHITE STONE
S E R I E  E V O L U T I O N

Bases / Floor tiles

BASE 
WS-1350   M2/004
310 x 310 x 10

BASE 
WS-1287   M2/003
625 x 310 x 10

BASE EVO 20
WS-1616   M2/009
600 x 600 x 20

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 310x310x10 ∗ 10 10 22 54 1.188

BASE 625x310x10 5 5 21,5 64 1.376

BASE 600x600x10 2,78 4 28,8 30 864

BASE R 600x600x20 2,78 2 32,4 30 972

BASE R 1200x600x10 1,39 2 31,25 30 937,5

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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ZANQUÍN RECTO
Dcho. WS-936   JG/112
Izdo. WS-960     JG/112
305 x 270 x 86

PELDAÑO RECTO
WS-1375   PZ/102
310 x 317 x 40

ESQUINA RECTA
WS-517   PZ/101
317 x 317 x 40

TAPA LATERAL
RECTA
WS-1579   PZ/113
317 x 10 x 40

PELDAÑO RECTO
WS-1300   PZ/103
625 x 317 x 40

PELDAÑO RECTO 1200-1600
WS-1413   PZ/104
1200 x 317 x 40
WS-1555   PZ/105
1600 x 317 x 40

PELDAÑO FIORENTINO XL 
1200
WS-1467   PZ/104
1200 x 330 x 40

ZANQUÍN 
FIORENTINO XL
Dcho. WS-1598   JG/112
Izdo. WS-1604     JG/112
288 x 270 x 86

WHITE STONE
S E R I E  E V O L U T I O N

Piezas especiales / Special pieces

TAPA LATERAL
FIORENTINA XL
Dcho. WS-1586   PZ/113
Izdo. WS-1592     PZ/113
330 x 21 x 40

CARTABÓN EXTERIOR 
PELDAÑO RECTO 500
WS-3685   JG/115
625 x 625 x 50

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO 500
WS-3684   JG/115
625 x 625 x 50

CARTABÓN EXTERIOR 
PELDAÑO RECTO
WS-1500   JG/111
625 x 625 x 40

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO
WS-1491   JG/111
625 x 625 x 40

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 310x317x40 ∗ 3,2 6 20,4 54 1.101,6

PELDAÑO RECTO 625x317x40 1,6 4 24,1 28 674,8

PELDAÑO RECTO 1200x317x40 0,83 2 23,8 14 333,2

PELDAÑO RECTO1600x317x40 0,62 2 32,4 18 583,2

PELDAÑO RECTO FRENTE 70  1200x317x67 • 1,6 2 24,8 14 347,2

PELDAÑO RECTO 500  625x500x50 1,6 2 19,2 22 422,4

PELDAÑO FIORENTINO XL 1200x330x40 0,83 2 22,9 18 412,2

ESQUINA RECTA 317x317x40* ∗ 1 3,4 90 306

CARTABÓN INTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 2 17,6

CARTABÓN EXTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 2 18,5

CARTABÓN INTERIOR PELDAÑO RECTO 500  625x625x50 1 11,02

CARTABÓN EXTERIOR PELDAÑO RECTO 500  625x625x50 1 12,06

TAPA LATERAL RECTA 317x10x40 18 6,1 63 384,3

TAPA LATERAL FIORENTINA XL 330x21x40 18 6,5 63 409,5

ZANQUÍN RECTO 305x270x86   Juego / Set 12 13,2 52 686,4

ZANQUÍN FIORENTINO XL 288x270x86 12 13,2 52 686,4

Embalaje | Packing

PELDAÑO RECTO 500
WS-3651   PZ/114
625 x 500 x 50

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

PELDAÑO RECTO FRENTE 70
WS-10741   PZ/160
1200 x 317 x 70

NEW

70mm



8988

WHITE STONE
S E R I E  E V O L U T I O N

Piezas especiales / Special pieces

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

LOSETA 310x150x10 ∗ 3,2 22 21,4 52 1.112,8

LOSETA 625x150x10 1,6 10 21 40 840

LISTELO 310x73x10 ∗ 3,2 30 14,7 72 1.058,4

LISTELO 625x73x10 1,6 20 21 40 840

RODAPIÉ 310x86x11 3,2 32 17,2 72 1.238,4

MOLDURA RECTA II 310x86x15 3,2 18 14,4 72 1.036,8

FRONTAL 1200 1200x150x10 0,83 6 23,9 33 871,2

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 500x126x20 • 2,0

TABICA ONDULADA 310x150x22 3,2 14 26,4 52 800,8

TABICA DOMUS G3 310x150x20 3,2 16 15,4 52 977,6

TABICA DOMUS G3 1200  1200x150x20 • 0,83 4 18,8 33 587,4

PASAMANOS 310x150x33  (120 interior / inner) 3,2 12 21,6 36 777,6

PASAMANOS 310x190x33  160 interior / inner 3,2 12 23,04 30 691,2

PASAMANOS 310x245x38  215 interior / inner • 3,2 8 20,8 36 748,8

PASAMANOS 310x305x46  275 interior / inner • 3,2 4 11,6 45 522

Embalaje | Packing

LISTELO CORTE
WS-1323   PZ/167
625 x 73 x 10

LOSETA CORTE
WS-1421   PZ/161
310 x 150 x 10

LOSETA CORTE
WS-1312   PZ/162
625 x 150 x 10

RODAPIÉ
WS-588   PZ/156
310 x 86 x 11

LISTELO CORTE
WS-1444   PZ/166
310 x 73 x 10

FRONTAL 1200
WS-1386   PZ/158
1200 x 150 x 11

TABICA DOMUS G3
WS-769   PZ/152
310 x 150 x 20

TABICA DOMUS G3 1200
WS-7316   PZ/151
1200 x 150 x 20

TABICA ONDULADA
WS-774   PZ/152
310 x 150 x 22

MOLDURA RECTA II
WS-1024   PZ/152
310 x 86 x 15

PASAMANOS
WS-7394   PZ/141
310 x 150 (120 interior) x 33
WS-7415   PZ/142
310 x 190 (160 interior) x 33
WS-7434   PZ/143
310x245 (215 interior) x 38
WS-5711   PZ/144
305x310 (275 interior) x 46

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 
WS-2364   PZ/126
500x126x20 mm 
(Grosor 12mm)
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WHITE STONE
S E R I E  E V O L U T I O N

Piezas especiales / Special pieces

CANTONERA
WS-5729   PZ/131
310 x 55 x 55

ESQUINA INTERIOR 
CANTONERA
WS-6563   PZ/132
55 x 55/100

ESQUINA EXTERIOR 
CANTONERA
WS-6562   PZ/132
55 x 55

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

CANTONERA 310x55x55 • 3,2 16 12,3 52 639,6

ESQUINA EXTERIOR  CANTONERA 55x55 • 4 0,9

ESQUINA INTERIOR CANTONERA 55x55/100 • 4 1,34

ÁNGULO CURVO 310x36  r=35 3,2 30 7,05 72 507,6

ESQ. INT. ÁNGULO CURVO 36x36  r=35 • 4 0,24

ESQ. EXT. ÁNGULO CURVO 63x63 r=35 • 4 0,32

MEDIA CAÑA 310x52 • 3,2 30 8,9 72 640,8

ESQUINA INTERIOR MEDIA CAÑA 72x72  r=35 • 4 0,5

ESQUINA EXTERIOR MEDIA CAÑA r=35 • 4 0,14

Embalaje | Packing

ÁNGULO CURVO
WS-6597   PZ/133
310 x 36 / r=35

ESQUINA INTERIOR 
ÁNGULO CURVO
WS-6627   PZ/132
36 x 36 / r=35

ESQUINA EXTERIOR
ÁNGULO CURVO
WS-6610   PZ/132
63 x 63 / r=35

ESQUINA EXTERIOR
MEDIA CAÑA
WS-1548   PZ/132
r=35

ESQUINA INTERIOR 
MEDIA CAÑA
WS-1540   PZ/132
72 x 72 / r=35

MEDIA CAÑA
WS-1532   PZ/133
310 x 52 / r=35

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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WHITE STONE
S E R I E  E V O L U T I O N

Piezas especiales / Special pieces

BORDE TÉCNICO
WS-1514   PZ/118
625 x 330 x 23

CARTABÓN INTERIOR 
BORDE TÉCNICO
WS-1518   JG/119
625 x  625 x 23

CARTABÓN EXTERIOR
BORDE TÉCNICO
WS-1522   JG/119
625 x  625 x 23

REJILLA CERÁMICA 
CURVABLE
EVACUACIÓN: 19 m³/h
WS-2363   PZ/123
500 x 245 x 25

ESQUINA REJILLA
CERÁMICA
EVACUACIÓN: 19 m³/h
WS-1760  JG/122
450 x 450 x 25

BORDE PISCINA
WS-3653   PZ/118
625 x 330 x 23

CARTABÓN INTERIOR  
BORDE PISCINA
WS-3618   JG/119
625 x  625 x 23

CARTABÓN EXTERIOR  
BORDE PISCINA
WS-3619   JG/119
625 x  625 x 23

REJILLA CERÁMICA
EVACUACIÓN: 19 m³/h
WS-2362   PZ/121
500 x 245 x 25

BORDE PISCINA 500
WS-3617   PZ/116
625 x 500 x 23

CARTABÓN EXTERIOR 
BORDE PISCINA 500
WS-3697   JG/117
625 x 625 x 23

CARTABÓN INTERIOR 
BORDE PISCINA 500
WS-3696   JG/117
625 x 625 x 23

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BORDE PISCINA 500  625x500x23 1,6 3 33,3 22 732,6

BORDE TÉCNICO 625x330x23 1,6 4 29,6 28 828,8

BORDE TÉCNICO 1.200x330x23 0,83

BORDE PISCINA 625x330x23 1,6 4 29,6 28 828,8

BORDE INFINITY 625x260x22 • 1,6 4 29,6 28 828,8

CARTABÓN INTERIOR BORDE PISCINA 500 625x625x23 1 13,5

CARTABÓN EXTERIOR BORDE PISCINA 500 625x625x23 1 13,5

CARTABÓN INTERIOR  TÉCNICO 625x625x23 2 21,48

CARTABÓN EXTERIOR TÉCNICO 625x625x23 2 21,92

CARTABÓN INTERIOR BORDE PISCINA 625x625x23 3,2 2 21,48

CARTABÓN EXTERIOR BORDE PISCINA 625x625x23 2 21,92

REJILLA CERÁMICA 500x245x25 2,0 4 22,8

ESQUINA REJILLA 450x450x25 2 14,9 32 729,6

REJILLA CURVABLE 500x245x25 • 2,0 4 17,7 32 566,4

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

BORDE TÉCNICO 1200
WS-11138   PZ/120
1200 x 330 x 23

NEW NEW

BORDE INFINITY 
WS-10738   PZ/129
625 x 260 x 22
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BE IGE STONE
S E R I E  E V O L U T I O N

Resistencia química.

Chemical resistance.

Resistencia a la 
helada.

Frost resistance. 

Resistencia a las 
manchas.

Stain resistance.
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BASE
BS-1565    M2/005
1200 x 600 x 10

BASE
BS-1569    M2/003
600 x 600 x 10

BE IGE STONE
S E R I E  E V O L U T I O N

Bases / Floor tiles

BASE 
BS-1347    M2/004
310 x 310 x 10

BASE 
BS-1284   M2/003
625 x 310 x 10

BASE EVO 20
BS-1614   M2/009
600 x 600 x 20

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 310x310x10 ∗ 10 10 22 54 1.188

BASE 625x310x10 5 5 21,5 64 1.376

BASE 600x600x10 ∗ 2,78 4 28,8 30 864

BASE R 600x600x20 2,78 2 32,4 30 972

BASE R 1200x600x10 1,39 2 31,25 30 937,5

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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ZANQUÍN RECTO
Dcho. BS-928    JG/112
Izdo. BS-952     JG/112
305 x 270 x 86

PELDAÑO RECTO
BS-1371   PZ/102
310 x 317 x 40

ESQUINA RECTA
BS-510   PZ/101
317 x 317 x 40

CARTABÓN EXTERIOR 
PELDAÑO RECTO
BS-1497   JG/111
625 x 625 x 40

TAPA LATERAL
RECTA
BS-1574   PZ/113
317 x 10 x 40

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO
BS-1488  JG/111
625 x 625 x 40

PELDAÑO RECTO
BS-1295   PZ/103
625 x 317 x 40

PELDAÑO RECTO 1200-1600
BS-1403   PZ/104
1200 x 317 x 40
BS-6453   PZ/105
1600 x 317 x 40

BE IGE STONE
S E R I E  E V O L U T I O N

Piezas especiales / Special pieces

PELDAÑO RECTO 500
BS-3650   PZ/114
625 x 500 x 50

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO 500
BS-3676   JG/115
625 x 625 x 50

CARTABÓN EXTERIOR 
PELDAÑO RECTO 500
BS-3677   JG/115
625 x 625 x 50

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 310x317x40 ∗ 3,2 6 20,4 54 1.101,6

PELDAÑO RECTO 625x317x40 1,6 4 24,1 28 674,8

PELDAÑO RECTO 1200x317x40 0,83 2 23,8 14 3333,2

PELDAÑO RECTO1600x317x40 0,62 2 32,4 18 583,2

PELDAÑO RECTO 500  625x500x50 1,6 2 19,2 22 422,4

ESQUINA RECTA 317x317x40 ∗ 1 3,4 90 306

CARTABÓN INTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 2 17,6

CARTABÓN EXTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 2 18,5

CARTABÓN INTERIOR PELDAÑO RECTO 500  625x625x50 1 11,2

CARTABÓN EXTERIOR PELDAÑO RECTO 500  625x625x50 1 12,6

ZANQUÍN RECTO 305x270x86   Juego / Set 12 13,2 52 686,4

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

LOSETA CORTE
BS-1418   PZ/161
310 x 150 x 10

LOSETA CORTE
BS-1307   PZ/162
625 x 150 x 10

LISTELO CORTE
BS-1320   PZ/167
625 x 73 x 10

RODAPIÉ
BS-580   PZ/156
310 x 86 x 11

LISTELO CORTE
BS-1441   PZ/166
310 x 73 x 10

FRONTAL 1200
BS-1380   PZ/158
1200 x 150 x 11

TABICA ONDULADA
BS-771   PZ/152
310 x 150 x 22

TABICA DOMUS G3
BS-5966   PZ/152
310 x 150 x 20

MOLDURA RECTA II
BS-1020   PZ/152
310 x 86 x 15

Piezas especiales / Special pieces

BEIGE STONE
S E R I E  E V O L U T I O N

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

LOSETA 310x150x10 ∗ 3,2 22 21,4 52 1.1112,8

LOSETA 625x150x10 1,6 10 21 40 840

LISTELO 310x73x10 ∗ 3,2 30 14,7 72 1.058,4

LISTELO 625x73x10 1,6 20 21 40 840

RODAPIÉ 310x86x11 3,2 32 17,2 72 1.238,4

MOLDURA RECTA II 310x86x15 3,2 18 14,4 72 1.036,8

FRONTAL 1200 1200x150x10 0,83 6 26,4 33 871,2

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 500x126x20 • 2,0

TABICA ONDULADA 310x150x22 3,2 14 15,4 52 800,8

TABICA DOMUS G3 310x150x20 3,2 16 18,8 52 977,6

PASAMANOS 310x150x3   120 interior / inner 3,2 12 21,6 36 777,6

PASAMANOS 310x190x33 160 interior / inner 3,2 12 23,04 30 691,2

PASAMANOS 310x245x38  215 interior / inner • 3,2 20,8 36 748,8

PASAMANOS 310x305x46  275 interior / inner • 3,2 4 11,6 45 522

Embalaje | Packing

PASAMANOS
BS-7395   PZ/141
310 x 150 (120 interior) x 33
BS-7416   PZ/142
310 x 190 (160 interior) x 33
BS-7435   PZ/143
310 x 245 (215 interior) x 38
BS-5752   PZ/144
310 x 305 (275 interior) x 46

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 
BS-2347   PZ/126
500x126x20 mm 
(Grosor 12mm)
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BORDE TÉCNICO
BS-1512   PZ/118
625 x 330 x 23

CARTABÓN INTERIOR
BORDE TÉCNICO
BS-1516   JG/119
625 x 625 x 23

CARTABÓN EXTERIOR
BORDE TÉCNICO
BS-1520   JG/119
625 x 625 x 23

REJILLA CERÁMICA 
CURVABLE
EVACUACIÓN: 19 m³/h
BS-2346   PZ/123
500 x 245 x 25

ESQUINA REJILLA
CERÁMICA
EVACUACIÓN: 19 m³/h
BS-1753   JG/122
450 x 450 x 25

Piezas especiales / Special pieces

BORDE PISCINA
BS-3652   PZ/118
625 x 330 x 23

CARTABÓN INTERIOR  
BORDE PISCINA
BS-3647   JG/119
625 x 625 x 23

CARTABÓN EXTERIOR  
BORDE PISCINA
BS-3648   JG/119
625 x 625 x 23

REJILLA CERÁMICA
EVACUACIÓN: 19 m³/h
BS-2345   PZ/121
500 x 245 x 25

BORDE PISCINA 500
BS-3649   PZ/116
625 x 500 x 23

CARTABÓN EXTERIOR 
BORDE PISCINA 500
BS-3695   JG/117
625 x 625 x 23

CARTABÓN INTERIOR 
BORDE PISCINA 500
BS-3694   JG/117
625 x 625 x 23

BE IGE STONE
S E R I E  E V O L U T I O N

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces 

lm / Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BORDE PISCINA 500 625x500x23 3 33,3 22 732,6

BORDE TÉCNICO 625x330x23 1,6 4 29,6 28 828,8

BORDE PISCINA 625x330x23 1,6 4 29,6 28 828,8

CARTABÓN INTERIOR BORDE PISCINA 500 625x625x23 1 13,5

CARTABÓN EXTERIOR BORDE PISCINA 500 625x625x23 1 13,5

CARTABÓN INTERIOR  TÉCNICO 625x625x23 2 21,48

CARTABÓN EXTERIOR TÉCNICO 625x625x23 2 21,92

CARTABÓN INTERIOR BORDE PISCINA 625x625x23 2 21,48

CARTABÓN EXTERIOR BORDE PISCINA 625x625x23 2 21,92

REJILLA CERÁMICA 500x245x25 2,0 4 22,8 32 729,6

ESQUINA REJILLA 450x450x25 2 14,9

REJILLA CURVABLE 500x245x25 • 2,0 4 17,7 32 566,4

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

Piezas especiales / Special pieces

BEIGE STONE
S E R I E  E V O L U T I O N

CANTONERA
BS-5731   PZ/131
310 x 55 x 55

ESQUINA INTERIOR 
CANTONERA
BS-6514   PZ/132
55 x 55/100

ESQUINA EXTERIOR 
CANTONERA
BS-6512   PZ/132
55 x 55

ESQUINA EXTERIOR
MEDIA CAÑA
BS-1545   PZ/132
r=35

ESQUINA INTERIOR 
MEDIA CAÑA
BS-1537   PZ/132
72 x 72 / r=35

MEDIA CAÑA
BS-1529   PZ/133
310 x 52 / r=35

ÁNGULO CURVO
BS-6598   PZ/133
310 x 36 / r=35

ESQUINA INTERIOR 
ÁNGULO CURVO
BS-6628   PZ/132
36 x 36 / r=35

ESQUINA EXTERIOR
ÁNGULO CURVO
BS-6611   PZ/132
63 x 63 / r=35

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

CANTONERA 310x55x55 • 3,2 16 12,3 52 639,6

ESQUINA EXTERIOR  CANTONERA 55x55 • 4 0,9

ESQUINA INTERIOR CANTONERA 55x55/100 • 4 1,34

ÁNGULO CURVO 310x36  r=35 3,2 30 7,05 72 507,6

ESQ. INT. ÁNGULO CURVO 36x36  r=35 • 4 0,24

ESQ. EXT. ÁNGULO CURVO 72x72 r=35 • 4 0,32

MEDIA CAÑA 310x52 • 3,2 30 8,9 72 640,8

ESQUINA INTERIOR MEDIA CAÑA 72x72  r=35 • 4 0,5

ESQUINA EXTERIOR MEDIA CAÑA r=35 • 4 0,14

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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Resistencia química.

Chemical resistance.

Resistencia a la 
helada.

Frost resistance. 

Resistencia a las 
manchas.

Stain resistance.GREY
S E R I E  E V O L U T I O N
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GREY
S E R I E  E V O L U T I O N

Bases / Floor tiles

BASE 
GR-1348    M2/004
310 x 310 x 10

BASE 
GR-1285   M2/003
625 x 310 x 10

BASE
GR-1567   M2/005
1200 x 600 x 10

BASE
GR-1571   M2/003
600 x 600 x 10

BASE EVO 20
GR-1615   M2/009
600 x 600 x 20

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 310x310x10 ∗ 10 10 22 54 1.188

BASE 625x310x10 5 5 21,5 64 1.376

BASE 600x600x10 ∗ 2,78 4 28,8 30 864

BASE R 600x600x20 2,78 2 32,4 30 972

BASE R 1200x600x10 1,39 2 31,25 30 937,5

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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GREY
S E R I E  E V O L U T I O N

PELDAÑO RECTO
GR-1373   PZ/102
310 x 317 x 40

ESQUINA RECTA
GR-514   PZ/101
317 x 317 x 40

ZANQUÍN RECTO
GR-934 Drcho.   JG/112 
GR-958 Izdo.      JG/112
305 x 270 x 86

TAPA LATERAL 
RECTA
GR-1577   PZ/113
317 x 10 x 40

PELDAÑO FIORENTINO XL 1200
GR-1465   PZ/104
1200 x 330 x 40

PELDAÑO RECTO
GR-1298   PZ/103
625 x 317 x 40

PELDAÑO RECTO 1200-1600
GR-1411   PZ/104
1200 x 317 x 40
GR-1553   PZ/105
1600 x 317 x 40

CARTABÓN EXTERIOR 
PELDAÑO RECTO
GR-1498  JG/111
625 x 625 x 40

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO
GR-1489   JG/111
625 x 625 x 40

ZANQUÍN FIORENTINO XL
GR-1596 Drcho.   JG/112
GR-1602 Izdo.      JG/112
288 x 270 x 86

TAPA LATERAL FIORENTINA XL
GR-1584 Drcho.   PZ/113
GR-1590 Izdo.      PZ/113
330 x 21 x 40

Piezas especiales / Special pieces

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 310x317x40 * ∗ 3,2 6 20,4 54 1.101,6

PELDAÑO RECTO 625x317x40 1,6 4 24,1 28 674,8

PELDAÑO RECTO 1200x317x40 0,83 2 23,8 14 333,2

PELDAÑO RECTO1600x317x40 0,62 2 32,4 18 583,2

PELDAÑO FIORENTINO XL 1200x330x40 0,83 2 22,9 18 412,2

ESQUINA RECTA 317x317x40* ∗ 1 3,4 90 306

CARTABÓN INTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 2 17,6

CARTABÓN EXTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 2 18,5

TAPA LATERAL RECTA 317x10x40 18 6,10 63 384,3

TAPA LATERAL FIORENTINA XL 330x21x40 18 6,5 63 489,5

ZANQUÍN RECTO 305x270x86   Juego / Set 12 13,2 52 686,4

ZANQUÍN FIORENTINO XL 288x270x86 12 13,2 52 686,4

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 500x126x20 • 2,0

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 
GR-2357   PZ/126
500x126x20 mm 
(Grosor 12mm)
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CARTABÓN INTERIOR
BORDE TÉCNICO
GR-1517   JG/119
625 x  625 x 23

BORDE TÉCNICO
GR-1513   PZ/118
625 x 330 x 23

CARTABÓN EXTERIOR
BORDE TÉCNICO
GR-1521   JG/119
625 x  625 x 23

ESQ. REJILLA CERÁMICA
EVACUACIÓN: 19 m³/h
GR-1757    JG/122
450 x 450 x 25

REJILLA CERÁMICA
EVACUACIÓN: 19 m³/h
GR-2355   PZ/121
500 x 245 x 25 

ESQ. INT. ÁNGULO 
CURVO
GR-6629   PZ/132
36 x 36  r= 35

ESQ. INTERIOR 
MEDIA CAÑA
GR-1538   PZ/132
72 x 72  r=35

ÁNGULO CURVO
GR-6599   PZ/133
310 x 36 / r=35

MEDIA CAÑA
GR-1530   PZ/133
310 x 52  r=35

ESQ. EXT. ÁNGULO 
CURVO
GR-6612   PZ/132
63 x 63  r=35 

ESQ. EXTERIOR 
MEDIA CAÑA
GR-1546   PZ/132
r=35

REJILLA CERÁMICA 
CURVABLE
EVACUACIÓN: 19 m³/h
GR-2356   PZ/123
500 x 245 x 25

GREY
S E R I E  E V O L U T I O N

Piezas especiales / Special pieces

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces 

lm / Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BORDE TÉCNICO 625x330x23 1,6 4 29,6 28 828,8

CARTABÓN INTERIOR  TÉCNICO 625x625x23 2 21,48

CARTABÓN EXTERIOR TÉCNICO 625x625x23 2 21,92

REJILLA CERÁMICA 500x245x25 2,0 4 22,8 729,6

ESQUINA REJILLA 450x450x25 2 14,9

REJILLA CURVABLE 500x245x25 • 2,0 4 17,7 566,4

ÁNGULO CURVO 310x36  r=35 3,2 30 7,05 72 507,6

ESQ. INT. ÁNGULO CURVO 36x36  r=35 • 4 0,24

ESQ. EXT. ÁNGULO CURVO 72x72 r=35 • 4 0,32

MEDIA CAÑA 310x52 • 3,2 30 8,9 72 640,8

ESQUINA INTERIOR MEDIA CAÑA 72x72  r=35 • 4 0,5

ESQUINA EXTERIOR MEDIA CAÑA r=35 • 4 0,14

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

TABICA ONDULADA
GR-772   PZ/152
310 x 150 x 22 

TABICA DOMUS G3
GR-766   PZ/152
310 x 150 x 20 

FRONTAL 1200
GR-1384   PZ/158
1200 x 150 x 11 

RODAPIÉ
GR-586   PZ/156
310 x 86 x 11

MOLDURA RECTA II
GR-1022   PZ/152
310 x 86 x 15 

GREY
S E R I E  E V O L U T I O N

Piezas especiales / Special pieces

LOSETA CORTE
GR-1419   PZ/161
310 x 150 x 10 

LISTELO CORTE
GR-1442   PZ/166
310 x 73 x 10

LISTELO CORTE
GR-1321    PZ/167
625 x 73 x 10

LOSETA CORTE
GR-1310   PZ/162
625 x 150 x 10 

PASAMANOS
GR-7398   PZ/141
310 x 150 (120 interior) x 33
GR-7417   PZ/142
310 x 190 (160 interior) x 33
GR-7436   PZ/143 
310x245 (215 interior) x38
GR-5751   PZ/144 
305x310 (275 interior) x 46

CANTONERA
GR-5732   PZ/131
310 x 55 x 55

ESQUINA INTERIOR 
CANTONERA
GR-7373   PZ/132
55 x 55/100

ESQUINA EXTERIOR 
CANTONERA
GR-7383   PZ/132
55 x 55

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

LOSETA 310x150x10 ∗ 3,2 22 21,4 52 1.112,8

LOSETA 625x150x10 1,6 10 21 40 840

LISTELO 310x73x10 ∗ 3,2 30 14,7 72 1.058,4

LISTELO 625x73x10 1,6 20 21 40 840

RODAPIÉ 310x86x11 3,2 32 17,2 72 1.238,4

MOLDURA RECTA II 310x86x15 3,20 18 14,4 72 1.036,8

FRONTAL 1200 1200x150x10 0,83 6 26,4 33 871,2

TABICA ONDULADA 310x150x22 3,2 14 15,4 52 800,8

TABICA DOMUS G3 310x150x20 3,2 16 18,8 52 977,6

CANTONERA 310x55x55 • 3,2 16 12,3 52 639,6

ESQUINA EXTERIOR  CANTONERA 55x55 • 4 0,9

ESQUINA INTERIOR CANTONERA 55x55/100 • 4 1,34

PASAMANOS 310x150x33  120 interior / inner 3,2 12 21,6 36 777,6

PASAMANOS 310x190x33  160 interior / inner 3,2 12 23,04 30 691,2

PASAMANOS 310x245x38  215 interior / inner • 3,2 8 20,8 36 748,8

PASAMANOS 310x305x46  275 interior / inner • 3,2 4 11,6 45 522

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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EN - Oak colored wood and aged wood. Special pieces available. Suitable for 
coating swimming pools.1200 mm step tile in diferent formats are available.

CARACTERÍSTICAS | FEATURESAmazónica | Yukón | Taiga  |SERIE MADERA / WOOD
ES - Tonos madera de roble y madera envejecida. Piezas especiales 
disponibles. Indicado para  revestir piscinas. Dispone de peldaño de 1200 
mm en diferentes formatos.
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Resistencia química.

Chemical resistance.

Resistencia a la 
helada.

Frost resistance. 

Resistencia a las 
manchas.

Stain resistance.AMAZÓNICA
SERIE MADERA / WOOD
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REJILLA OCULTA REGISTRABLE 
AM-2350   PZ/126
500x126x20 mm 
(Grosor 12mm)

Bases / Floor tiles

Piezas especiales / Special pieces

BASE 1200 
      AM-1608     M2/007
       AM-11160   M2/007
1200 x 200 x 10

TAPA LATERAL RECTA
AM-1575   PZ/113
317 x 10 x 40

PELDAÑO RECTO
AM-1296   PZ/103
625 x 317 x 40

PELDAÑO RECTO 1200 
AM-1404   PZ/104
1200 x 317 x 40

CARTABÓN EXTERIOR 
PELDAÑO RECTO 
AM-3606   JG/111
625 x 625 x 40

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO
AM-3605   JG/111
625 x 625 x 40

FRONTAL 625
AM-1308   PZ/163
625 x 150 x 10 

FRONTAL 1200
AM-1381   PZ/158
1200 x 150 x 11

ZANQUÍN RECTO
CORTE
Dcho.AM-929   JG/112 
Izq. AM-953      JG/112
305 x 270 x 86

TABICA DOMUS G3 1200
AM-7318   PZ/151
1200 x 150 x 20

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE R 1200X200X10 4,16 4 24 48 1.152

BASE R 1200X200X10 4,16 4 24 48 1.152

Embalaje | Packing

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 625x317x40 1,6 4 24,1 28 674,8

PELDAÑO RECTO 1200x317x40 0,83 2 23,8 14 333,2

CARTABÓN INTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 2 17,6

CARTABÓN EXTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 2 18,5

TAPA LATERAL RECTA 317x10x40 • 3,2 18 6,10 63 384,3

ZANQUÍN RECTO 305x270x86   Juego / Set 12 13,2 52 686,4

FRONTAL 625  625x150x10 1,6 10 21 40 840

FRONTAL 1200  1200x150x10 0,83 6 26,4 33 871,2

TABICA DOMUS G3 1200 1200x150x20 • 3,2 4 17,8 33 587,4

RODAPIÉ 310x86x11 3,2 32 17,2 72 1.238,4

MOLDURA RECTA II 310x86x15 3,2 18 14,4 72 1.036,8

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 500x126x20 • 2,0

Embalaje | Packing

RODAPIÉ
AM-581   PZ/156
310 x 86 x 11

MOLDURA RECTA II
AM-5883   PZ/152
310 x 86 x 15

AMAZÓNICA
SERIE MADERA/WOOD

IN&OUT
Interiores y exteriores armonizados
Harmonized indoors and outdoors

I N D O O R C1

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

C1

C1
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Piezas especiales / Special pieces

CANTONERA
AM-5881   PZ/131
310 x 55 x 55

ÁNGULO CURVO 
AM-6595   PZ/133 
310 x 36  r=35

ESQ. INTERIOR 
ÁNGULO CURVO 
AM-6625   PZ/132 
36 x 36  r=35

MEDIA CAÑA 
AM-5891   PZ/133
310 x 52  r=35

ESQ. EXTERIOR
ÁNGULO CURVO 
AM-6608   PZ/132
63 x 63  r=35

ESQ. INT. MEDIA 
CAÑA 
AM-5893   PZ/132
72 x 72  r=35

ESQ. EXT. MEDIA 
CAÑA 
AM-5895   PZ/132
r= 35

REJILLA CERÁMICA 
AM-2348   PZ/121
500x 245 x 25

ESQ. REJILLA CERÁMICA 
AM-1754   JG/122
450x 450 x 25  

REJILLA CURVABLE 
AM-2349    PZ/123
500x 245 x 25

ESQUINA INTERIOR 
CANTONERA
AM-7376   PZ/132
55 x 55/100

ESQUINA EXTERIOR 
CANTONERA
AM-7386   PZ/132
55 x 55

BORDE TÉCNICO
AM-5717   PZ/118
625 x 330 x 23

CARTABÓN INTERIOR
BORDE TÉCNICO
AM-7359   JG/119
625 x  625 x 23

CARTABÓN EXTERIOR
BORDE TÉCNICO
AM-7360   JG/119
625 x  625 x 23

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces 

lm / Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BORDE TÉCNICO 625x330x23 1,6 4 29,6 28 828,8

CARTABÓN INTERIOR  TÉCNICO 625x625x23 2 21,48

CARTABÓN EXTERIOR TÉCNICO 625x625x23 2 21,92

REJILLA CERÁMICA 500x245x25 2,0 4 22,8 32 729,6

ESQUINA REJILLA 450x450x25 2 14,9

REJILLA CURVABLE 500x245x25 2,0 4 17,7 32 566,4

ÁNGULO CURVO 310x36  r=35 3,2 30 7,05 72 507,6

ESQ. INT. ÁNGULO CURVO 36x36  r=35 4 0,24

ESQ. EXT. ÁNGULO CURVO 63x63 r=35 4 0,32

MEDIA CAÑA 310x52 3,2 30 8,9 72 640,8

ESQUINA INTERIOR MEDIA CAÑA 72x72  r=35 4 0,5

ESQUINA EXTERIOR MEDIA CAÑA r=35 • 4 0,14

CANTONERA 310x55x55 • 3,2 16 12,3 52 1639,6

ESQUINA EXTERIOR  CANTONERA 55x55 • 4 0,9

ESQUINA INTERIOR CANTONERA 55x55/100 • 4 1,34

PASAMANOS 310x150x33  120 interior / inner • 3,2 12 21,6 36 777,6

PASAMANOS 310x190x33  160 interior / inner • 3,2 12 23,4 30 691,2

PASAMANOS 310x245x38   215 interior / inner • 3,2 8 20,8 36 748,8

PASAMANOS 310x305x46  275 interior / inner • 3,2 4 11,6 45 522

Embalaje | Packing

PASAMANOS
AM-7399   PZ/141
310 x 150 (120 interior) x 33
AM-7418   PZ/142
310x 190 (160 interior) x 33

AM-5738   PZ/143
310x245 (215 interior) x 38
AM-5755   PZ/144
310x305 (275 interior) x 46 

AMAZÓNICA
SERIE MADERA/WOOD

IN&OUTOUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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Resistencia química.

Chemical resistance.

Resistencia a la 
helada.

Frost resistance. 

Resistencia a las 
manchas.

Stain resistance.YUKÓN
SERIE MADERA / WOOD
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YUKÓN
S E R I E  M A D E R A  / W O O D

Bases / Floor tiles

Piezas especiales / Special pieces

BASE 1200 
YU-1609     M2/007
1200 x 200 x 10

ZANQUÍN RECTO
CORTE
Dcho.YU-930   JG/112 
Izq.YU-954       JG/112
305 x 270 x 86

TAPA LATERAL RECTA
YU-1576   PZ/113
317 x 10 x 40

PELDAÑO RECTO
YU-1297   PZ/103
625 x 317 x 40

PELDAÑO RECTO 1200 
YU-1405   PZ/104
1200 x 317 x 40

CARTABÓN EXTERIOR 
PELDAÑO RECTO 
YU-3608   JG/111
625 x 625 x 40

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO
YU-3607   JG/111
625 x 625 x 40

FRONTAL 625
YU-1309   PZ/163
625 x 150 x 10 

RODAPIÉ
 YU-582   PZ/156
310 x 86 x 11

MOLDURA RECTA II
YU-5882   PZ/152
310 x 86 x 15

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE R 1200X200X10 4,16 4 24 32 768

Embalaje | Packing

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 625x317x40 1,6 4 24,1 28 674,8

PELDAÑO RECTO 1200x317x40 0,83 2 23,8 14 333,2

CARTABÓN INTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 2 17,6

CARTABÓN EXTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 2 18,5

TAPA LATERAL RECTA 317x10x40 • 3,2 18 6,10 63 384,3

ZANQUÍN RECTO 305x270x86   Juego / Set 12 13,2 52 686,4

FRONTAL 625  625x150x10 1,6 10 21 40 840

FRONTAL 1200  1200x150x10 0,83 6 26,4 33 871,2

RODAPIÉ 310x86x11 3,2 32 17,2 72 1.238,4

MOLDURA RECTA II 310x86x15 3,2 18 14,4 72 1.036,8

Embalaje | Packing

FRONTAL 1200
YU-1382   PZ/163
1200 x 150 x 11

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  



129128

YUKÓN
S E R I E  M A D E R A  / W O O D

Piezas especiales / Special pieces

PASAMANOS
YU-7400     PZ/141
310 x 150 (120 interior) x 33
YU-7419     PZ/142
310 x 190 (160 interior) x 33
YU-7438     PZ/143
310x245 (215 interior) x 38
YU-5756   PZ/144
310x305 (275 interior) x 46 

ÁNGULO CURVO 
YU-6596   PZ/133
310 x 36  r=35

MEDIA CAÑA 
YU-5890   PZ/133
310 x 52  r=35

ESQ. INT. ÁNGULO CURVO 
YU-6626   PZ/132
36 x 36  r=35

ESQ. EXT. ÁNGULO CURVO 
YU-6609    PZ/132
63 x 63  r=35

ESQ. INT. MEDIA CAÑA 
YU-5892   PZ/132
72 x 72  r=35

ESQ. EXT. MEDIA CAÑA 
YU-5894   PZ/132
r= 35

REJILLA CERÁMICA 
YU-2351    PZ/121
500x 245 x 25

ESQ. REJILLA CERÁMICA 
YU-1755   JG/122
450x 450 x 25  

REJILLA CURVABLE 
YU-2352   PZ/123
500x 245 x 25

CANTONERA
YU-5880   PZ/131
310 x 55 x 55

ESQUINA INTERIOR 
CANTONERA
YU-7377   PZ/132
55 x 55/100

ESQUINA EXTERIOR 
CANTONERA
YU-7387   PZ/133
55 x 55

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces 

lm / Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

REJILLA CERÁMICA 500x245x25 2,0 4 22,8 32 729,6

ESQUINA REJILLA 450x450x25 2 14,9

REJILLA CURVABLE 500x245x25 2,0 4 17,7 32 566,4

ÁNGULO CURVO 310x36  r=35 3,2 30 7,05 72 507,6

ESQ. INT. ÁNGULO CURVO 36x36  r=35 4 0,24

ESQ. EXT. ÁNGULO CURVO 72x72 r=35 4 0,32

MEDIA CAÑA 310x52 3,2 30 8,9 72 640,8

ESQUINA INTERIOR MEDIA CAÑA 72x72  r=35 4 0,5

ESQUINA EXTERIOR MEDIA CAÑA r=35 • 4 0,14

CANTONERA 310x55x55 • 3,2 16 12,3 52 639,6

ESQUINA EXTERIOR  CANTONERA 55x55 • 4 0,9

ESQUINA INTERIOR CANTONERA 55x55/100 • 4 1,34

PASAMANOS 310x150x33  120 interior / inner • 3,2 12 21,6 36 777,6

PASAMANOS 310x190x33  160 interior / inner • 3,2 12 23,4 30 691,2

PASAMANOS 310x245x38  215 interior / inner • 3,2 8 20,8 36 748,8

PASAMANOS 310x305x46  275 interior / inner • 3,2 4 11,6 45 522

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 500x126x20 • 2,0

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 
YU-2353   PZ/126
500x126x20 mm 
(Grosor 12mm)
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Resistencia química.

Chemical resistance.

Resistencia a la 
helada.

Frost resistance. 

Resistencia a las 
manchas.

Stain resistance.TA IGA
SERIE MADERA / WOOD
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TAIGA
S E R I E  M A D E R A  / W O O D

Bases / Floor tiles

Piezas especiales / Special pieces

BASE 
TA-1290    M2/003
625 x 310 x 10

BASE 1200 
TA-1612    M2/007
1200 x 200 x 10

ZANQUÍN RECTO
CORTE
TA-940 Drcho.  JG/112
TA-964 Izdo.     JG/112
305 x 270 x 86

TAPA LATERAL RECTA
TA-1582   PZ/113
317 x 10 x 40

PELDAÑO RECTO
TA-1303   PZ/103
625 x 317 x 40

PELDAÑO RECTO 1200 
TA-1416   PZ/104
1200 x 317 x 40

CARTABÓN EXTERIOR 
PELDAÑO RECTO 
TA1503   JG/111
625 x 625 x 40

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO
TA-1494   JG/111
625 x 625 x 40

TAPA LATERAL 
FIORENTINO XL
TA-1589 Drcho.  PZ/113
TA-1595 Izdo.     PZ/113
330 x 30 x 40

PELDAÑO 
FIORENTINO XL 1200 
TA-1470   PZ/104
1200 x 330 x 40

ZANQUÍN 
FIORENTINO XL
TA-1601 Drcho. JG/112
TA-1607 Izdo.    JG/112
288 x 270 x 86

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 625x310x10 5,0 5 21,5 64 1.376

BASE R 1200X200X10 4,16 4 24 32 768

Embalaje | Packing

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 625x317x40 1,6 4 24,1 28 674,8

PELDAÑO RECTO 1200x317x40 0,83 2 23,8 14 333,2

PELDAÑO FIORENTINO XL 1200x330x40 0,83 2 22,9 18 412,2

CARTABÓN INTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 2 17,6

CARTABÓN EXTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 2 18,5

TAPA LATERAL RECTA 317x10x40 • 18 6,10 63 384,3

TAPA LATERAL FIORENTINA XL 330x21x40 • 18 6,5 63 409,5

ZANQUÍN RECTO 305x270x86   Juego / Set 12 13,2 52 686,4

ZANQUÍN FIORENTINO XL  288x270x86 • 12 13,2 52 686,4

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 500x126x20 • 2,0

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 
TA-2373   PZ/126
500x126x20 mm 
(Grosor 12mm)
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TABICA DOMUS G3 1200
TA-7319   PZ/151
1200 x 150 x 20

TAIGA
S E R I E  M A D E R A  / W O O D

Piezas especiales / Special pieces

FRONTAL 625
TA-1315   PZ/162
625 x 150 x 10 

FRONTAL 1200
TA-1389   PZ/158
1200 x 150 x 11

CANTONERA
TA-998   PZ/131
310 x 55 x 55

PASAMANOS
TA-7403   PZ/141
310 x 150 (120 interior) x 33

TA-7422   PZ/142
310 x 190 (160 interior) x 33

TA-7441   PZ/143
310x245 (215 interior) x38

TA-5759   PZ/144
310x305 (275 interior) x46 

RODAPIÉ
TA-593   PZ/156
310 x 86 x 11

MOLDURA RECTA II
TA-1029   PZ/152
310 x 86 x 15

ÁNGULO CURVO 
TA-6590   PZ/133
310 x 36  r=35

ESQ. INT. ÁNGULO 
CURVO 
TA-6592   PZ/132
36 x 36  r=35

ESQ. EXT. ÁNGULO 
CURVO 
TA-6591   PZ/133
63 x63  r=35

MEDIA CAÑA 
TA-1535   PZ/133
310 x 52  r=35

ESQ. INT. MEDIA 
CAÑA 
TA-1543   PZ/132
72 x 72  r=35

ESQ. EXT. MEDIA 
CAÑA 
TA-1551   PZ/132
r= 35

ESQUINA INTERIOR 
CANTONERA
TA-7380   PZ/132
55 x 55/100

ESQUINA EXTERIOR 
CANTONERA
TA-7390   PZ/132
55 x 55

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces 

lm / Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

FRONTAL 625  625x150x10 1,6 10 21 40 840

FRONTAL 1200  1200x150x10 0,83 6 26,4 33 871,2

TABICA DOMUS G3 1200 1200x150x20 • 0,83 4 17,8 33 587,4

RODAPIÉ 310x86x11 3,2 32 17,2 72 1.238,4

MOLDURA RECTA II 310x86x15 3,2 18 14,4 72 1.036,8

REJILLA CERÁMICA 500x245x25 2,0 4 22,8 32 729,6

ESQUINA REJILLA 450x450x25 2 14,9

REJILLA CURVABLE 500x245x25 2,0 4 17,7 32 566,4

ÁNGULO CURVO 310x36  r=35 3,2 30 7,05 72 507,6

ESQ. INT. ÁNGULO CURVO 36x36  r=35 4 0,24

ESQ. EXT. ÁNGULO CURVO 63x63 r=35 4 0,32

MEDIA CAÑA 310x52 3,2 30 8,9 72 640,8

ESQUINA INTERIOR MEDIA CAÑA 72x72  r=35 4 0,5

ESQUINA EXTERIOR MEDIA CAÑA r=35 4 0,14

CANTONERA 310x55x55 • 3,2 16 12,3 52 639,6

ESQUINA EXTERIOR  CANTONERA 55x55 • 4 0,9

ESQUINA INTERIOR CANTONERA 55x55/100 • 4 1,34

PASAMANOS 310x150x33  120 interior / inner • 3,2 12 21,6 36 777,6

PASAMANOS 310x245x38   215 interior / inner • 3,2 8 20,8 36 748,8

PASAMANOS 310x190x33   160 interior / inner 3,2 12 23,04 30 691,2

PASAMANOS 305x310x46  275 interior / inner • 3,2 4 11,6 45 522

Embalaje | Packing

REJILLA CERÁMICA 
TA-2371   PZ/121
500x 245 x 25

ESQ. REJILLA CERÁMICA 
TA-1763   JG/122
450x 450 x 25  

REJILLA CURVABLE 
TA-2372   PZ/123
500x 245 x 25

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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EN - Natural and industrial colored stones. Special pieces available. Suitable for 
coating swimming pools. 

CARACTERÍSTICAS | FEATURESBermeo  |  TuiSERIE PIEDRA / STONE
ES - Piedras de colores y gráficas naturales e industriales. Piezas especiales 
disponibles. Indicado para revestir piscinas. 
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Resistencia química.

Chemical resistance.

Resistencia a la 
helada.

Frost resistance. 

Resistencia a las 
manchas.

Stain resistance.

138

BERMEO
SERIE PIEDRA / STONE
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ZANQUÍN RECTO
BR-941 Drcho.  JG/112
BR-965 Izdo.     JG/112
305 x 270 x 86

PASAMANOS
BR-847    PZ/141
310 x 150 (120 interior) x 33 
BR-872    PZ/142
310 x 190 (160 interior) x 33
BR-3659  PZ/143
310 x 245 (215 interior) x 38
BR-5760  PZ/144
310 x 305 (275 interior) x 46

PELDAÑO RECTO
BR-1304   PZ/103
625 x 317 x 40

CARTABÓN EXT. PELD.
RECTO 
BR-1504   JG/111
625 x 625 x 40

CARTABÓN INT. PELD.
RECTO 
BR-1495   JG/111
625 x 625 x 40 

LOSETA

BR-1316  PZ/162
625 x 150 x 10

LISTELO

BR-1327   PZ/167
625 x 73 x 10

RODAPIÉ

BR-594   PZ/162
310 x 86 x 11

MOLDURA RECTA II
BR-1030   PZ/152
310 x 86 x 15

BERMEO
S E R I E  P I E D R A  / S T O N E

Bases / Floor tiles

Piezas especiales / Special pieces

BASE 
BR-1291   M2/003
625 x 310 x 10

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 625x310x10 5,0 5 21,5 64 1.376

Embalaje | Packing

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 625x317x40 1,6 4 24,1 28 674,8

CARTABÓN INTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 2 17,6

CARTABÓN EXTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 2 18,5

ZANQUÍN RECTO 305x270x86   Juego / Set • 12 11,4 52 592,8

RODAPIÉ 310x86x11 3,2 32 17,2 72 1.238,4

MOLDURA RECTA II 310x86x15 • 3,2 18 14,4 72 1.036,8

LOSETA 625  625x150x10 1,6 10 21 40 840

LISTELO  625x73x10 1,6 20 21 40 840

PASAMANOS 310x150x33  120 interior / inner • 3,2 12 21,6 36 777,6

PASAMANOS 310x190x33  215 interior / inner • 3,2 12 23,04 30 691,2

PASAMANOS 310x245x38  215 interior / inner • 3,2 8 20,8 36 748,8

PASAMANOS 310x310x46  275 interior / inner • 3,2 4 11,6 45 522

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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BORDE TÉCNICO
BR-1515   PZ/118
625 x 330 x 23

CARTABÓN EXT. BORDE 
TÉCNICO
BR-1523   JG/119
625 x 625 x 23

CARTABÓN INT. BORDE 
TÉCNICO 
BR-1519    JG/119
625 x 625 x 23

CANTONERA
BR-999   PZ/131
310 x 55 x 13

BERMEO
S E R I E  P I E D R A  / S T O N E

Piezas especiales / Special pieces

ÁNGULO CURVO
BR-6600   PZ/133
310 x 36   r=35

ESQUINA INTERIOR
ÁNGULO CURVO
BR-6630   PZ/132
36 x 36 r=35

ESQUINA EXTERIOR
ÁNGULO CURVO 
BR-6613   PZ/132
63 x 63 r=35

ESQUINA INTERIOR 
MEDIA CAÑA
BR-1544   PZ/132
72 x 72 r=35

ESQUINA EXTERIOR
MEDIA CAÑA
BR-1552   PZ/132
r=35

MEDIA CAÑA
BR-1536   PZ/133
310 x 52 r= 35

ESQUINA REJILLA 
CERÁMICA
EVACUACIÓN: 19 m³/h
BR-1764   JG/122
450 x 450 x 25

ESQUINA REJILLA 
CERÁMICA CURVABLE
EVACUACIÓN: 19 m³/h
BR-6183   PZ/123
500 x 245 x 25

REJILLA CERÁMICA
EVACUACIÓN: 19 m³/h 
BR-2374   PZ/121
500 x 245 x 25

ESQUINA INTERIOR 
CANTONERA
BR-7375   PZ/132
55 x 55/100

ESQUINA EXTERIOR 
CANTONERA
BR-7385   PZ/132
55 x 55

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces 

lm / Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BORDE TÉCNICO 625x330x23 1,6 4 29,6 28 828,8

CARTABÓN INTERIOR  TÉCNICO 625x625x23 2 21,48

CARTABÓN EXTERIOR TÉCNICO 625x625x23 2 21,92

REJILLA CERÁMICA 500x245x25 2,0 4 22,8 32 729,6

ESQUINA REJILLA 450x450x25 2 14,9

REJILLA CURVABLE 500x245x25 • 2,0 4 17,7 32 566,4

ÁNGULO CURVO 310x36  r=35 • 3,2 30 7,05 72 507,6

ESQ. INT. ÁNGULO CURVO 36x36  r=35 • 4 0,24

ESQ. EXT. ÁNGULO CURVO 63x63 r=35 • 4 0,32

MEDIA CAÑA 310x52 • 3,2 30 6,9 72 496,8

ESQUINA INTERIOR MEDIA CAÑA 72x72  r=35 • 4 0,5

ESQUINA EXTERIOR MEDIA CAÑA r=35 • 4 0,14

CANTONERA 310x55x55 • 3,2 16 12,3 52 639,6

ESQUINA EXTERIOR  CANTONERA 55x55 • 4 0,9

ESQUINA INTERIOR CANTONERA 55x55/100 • 4 1,34

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 500x126x20 • 2,0

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 
BR-2375   PZ/126
500x126x20 mm 
(Grosor 12mm)



144 145

Resistencia química.

Chemical resistance.

Resistencia a la 
helada.

Frost resistance. 

Resistencia a las 
manchas.

Stain resistance.TU I
SERIE PIEDRA / STONE
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REJILLA OCULTA REGISTRABLE 
BR-2342   PZ/126
500x126x20 mm 
(Grosor 12mm)

PELDAÑO RECTO 625
TU-1294    PZ/103
625 x 317 x 40

ESQUINA RECTA
TU-508   PZ/304
317 x 317 x 40

PELDAÑO RECTO
TU-1367    PZ/307
310x 317 x 40

TUI
S E R I E  P I E D R A  / S T O N E

Bases / Floor tiles

Piezas especiales / Special pieces

BASE 
TU-1283    M2/003
625 x 310 x 10

ZANQUÍN RECTO CORTE
TU-926 Drcho.  JG/112
TU-950 Izdo.     JG/112
305 x 270 x 86

TAPA LATERAL RECTA 
TU-1573   PZ/113
317 x 10 x 40

PELDAÑO RECTO 1200 
TU-1397   PZ/104
1200 x 317 x 40

CARTABÓN EXTERIOR 
PELDAÑO RECTO 
TU-1496   JG/111
625 x 625 x 40

CARTABÓN INTERIOR 
PELDAÑO RECTO
TU-1487  JG/111
625 x 625 x 40

ZANQUÍN VIERTEAGUAS CORTE
TU-1049 Drcho.  JG/112
TU-1055 Izdo.     JG/112
310 x 270 x 86

VIERTEAGUAS
TU-1393   PZ/302
310 x 330 x 32

ESQUINA VIERTEAGUAS
TU-975   PZ/304
330 x 330 x 32

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 625x310x10 5,0 5 21,5 64 1.376

Embalaje | Packing

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 310x317x40 ∗ 3,2 6 20,4 54 1.101,6

PELDAÑO RECTO 625x317x40 1,6 4 24,1 28 674,8

PELDAÑO RECTO 1200x317x40 0,83 2 23,8 14 333,2

ESQUINA RECTA 317x317x40 ∗ 1 3,4 90 306

CARTABÓN INTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 2 17,6

CARTABÓN EXTERIOR PELDAÑO RECTO 625x625x40 2 18,5

VIERTEAGUAS 310x330x32 3,2 6 20 69 1.380

ESQUINA VIERTEAGUAS 330x330x32 1 3,9 72 351

TAPA LATERAL RECTA 317x10x40 • 3,2 18 6,1 63 384,3

ZANQUÍN RECTO 305x270x86   Juego / Set • 12 13,2 52 686,4

ZANQUÍN VIERTEAGUAS 310x270x86 • 12 13,2 52 686,4

REJILLA OCULTA REGISTRABLE 500x126x20 • 2,0

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

LOSETA

TU-1306 PZ/162
625 x 150 x 10

TABICA DOMUS
TU-729   PZ/152
310 x 150 x 20

TABICA DOMUS M11
TU-3645 PZ/153
310 x 150 x 20

TUI
S E R I E  P I E D R A  / S T O N E

Piezas especiales / Special pieces

PASAMANOS
TU-7405    PZ/141
310 x 150 (120 interior) x 33

TU-7424    PZ/142
310 x 190 (160 interior) x 33
TU-7443    PZ/143
310x245 (215 interior) x38

TU-5761    PZ/144
310x305 (275 interior) x46 

RODAPIÉ
TU-577   PZ/156
310 x 86 x 13

MOLDURA RECTA II
TU-1017   PZ/152
310 x 86 x 15

CANTONERA
TU-5932   PZ/131
310 x 55 x 55

ÁNGULO CURVO
TU-6601   PZ/133
310 x 36   r=35

ESQUINA INTERIOR
ÁNGULO CURVO
TU-6631   PZ/132
36 x 36 r=35

ESQUINA EXTERIOR
ÁNGULO CURVO 
TU-6614   PZ/132
63 x 63 r=35

ESQUINA INTERIOR 
MEDIA CAÑA
TU-5937   PZ/132
72 x 72 r=35

ESQUINA EXTERIOR
MEDIA CAÑA
TU-5938   PZ/132
r=35

MEDIA CAÑA
TU-5936   PZ/133
310 x 52 r= 35

ESQUINA INTERIOR 
CANTONERA
TU-7374   PZ/132
55 x 55/100

ESQUINA EXTERIOR 
CANTONERA
TU-7384   PZ/132
55 x 55

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces 

lm / Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

LOSETA 625  625x150x10 1,6 10 21 40 840

MOLDURA RECTA II 310x86x15 • 3,2 18 14,4 72 1.036,8

TABICA DOMUS 310x150x20 • 3,2 16 18,8 52 977,6

TABICA DOMUS M11 310X150X20 • 3,2 16 18,8 52 977,6

RODAPIÉ 310x86x13 3,2 32 17,2 72 1.238,4

ÁNGULO CURVO 310x36  r=35 • 3,2 30 7,05 72 507,6

ESQ. INT. ÁNGULO CURVO 36x36  r=35 • 4 0,24

ESQ. EXT. ÁNGULO CURVO 72x72 r=35 • 4 0,32

MEDIA CAÑA 310x52 • 3,2 30 8,9 72 640,8

ESQUINA INTERIOR MEDIA CAÑA 72x72  r=35 • 4 0,5

ESQUINA EXTERIOR MEDIA CAÑA r=35 • 4 0,14

CANTONERA 310x55x55 • 4,0 16 12,3 52 639,6

ESQUINA EXTERIOR  CANTONERA 55x55 • 4 0,9

ESQUINA INTERIOR CANTONERA 55x55/100 • 4 1,34

PASAMANOS 310x150x33  120 interior / inner • 3,2 12 21,6 36 777,6

PASAMANOS 310x245x38  215 interior / inner • 3,2 8 20,8 36 748,8

PASAMANOS 310x190x33  160 interior / inner 3,2 12 23,04 30 691,2

PASAMANOS 310x305x46  275 interior / inner • 3,2 4 11,6 45 522

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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EN - Natural earth colors. Special pieces available. 
Its thickness is  14 mm and decorated and elegant tiles are available.

Duna | Gobi | Jordania | Menorca SERIE TERRA / GROUND
ES - Colores naturales tierra. Piezas especiales disponibles. 
Su espesor es de 14 mm y dispone también de elegantes bases decoradas.

CARACTERÍSTICAS | FEATURES
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Resistencia química.

Chemical resistance.

Resistencia a la 
helada.

Frost resistance. 

Resistencia a las 
manchas.

Stain resistance.DUNA
SERIE TERRA / GROUND
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BASE 
DU-29    M2/002
310 x 310 x 14

ZANQUÍN VIERTEAGUAS
CORTE
DU-1051 Drcho.   JG/112
DU-1057 Izdo.      JG/112
310 x 270 x 86

PELDAÑO VIERTEAGUAS
DU-1394   PZ/303
310 x 330 x 32

ESQUINA VIERTEAGUAS
DU-976   PZ/304
330 x 330 x 32

ZANQUÍN RECTO
DU-937 Drcho.   JG/112
DU-961 Izdo.      JG/112
305 x 270 x 86

PELDAÑO RECTO
DU-1376   PZ/307
310 x 317 x 40

ESQUINA RECTA
DU-518   PZ/304
317 x 317 x 40

DUNA
S E R I E  T E R R A  /  G R O U N D

Bases / Floor tiles

Piezas especiales / Special pieces

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 310x310x14 10,0 10 27,8 42 1.168

Embalaje | Packing

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 310x317x40 3,2 6 20,4 54 1.101,6

ESQUINA RECTA 317x317x40 • 1 3,4 90 306

ZANQUÍN RECTO 305x270x86 • 12 13,2 52 686,4

VIERTEAGUAS 310x330x32 • 3,2 6 20 69 1.380

ESQUINA VIERTEAGUAS 330x330x32 • 1 3,9 90 351

ZANQUÍN VIERTEAGUAS 310x270x86 12 13,2 52 686,4

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

LOSETA 
DU-273   PZ/342
310 x 150 x 14 

TACO 
DU-458   PZ/317 
150 x 150 x 14 

LISTELO 
DU-207   PZ/317 
310 x 73 x 14

RODAPIÉ
DU-589   PZ/313
310 x 86 x 11

MOLDURA RECTA II
DU-1025   PZ/325
310 x 86 x 15

PASAMANOS
DU-7407   PZ/141
310 x 150 (120 interior) x 33
DU-7426   PZ/142
310 x 190 (160 interior) x 33
DU-7445   PZ/143
310x245 (215 interior) x 38 
DU-5762   PZ/144
310x305 (275 interior) x 46

DUNA
S E R I E  T E R R A  /  G R O U N D

Piezas especiales / Special pieces

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces 

lm / Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

LISTELO 310x73x14 3,2 22 15,4 72 1.108,8

LOSETA 310x150x14 3,2 16 22,3 52 1.159,6

TACO 150x150x14 6,4 24 16,4 72 1.180,8

MOLDURA RECTA II 310x86x15 • 3,2 18 14,4 72 1.036,8

RODAPIÉ 310x86x11 • 3,2 32 17,2 72 1.238,4

PASAMANOS 310x150x33  120 interior / inner • 3,2 12 21,6 36 777,6

PASAMANOS 310x190x33  160 interior / inner • 3,2 12 23,04 30 691,2

PASAMANOS 310x245x38  215 interior / inner • 3,2 8 20,8 36 748,8

PASAMANOS 310x305x46  275 interior / inner • 3,2 4 11,6 45 522

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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Resistencia química.

Chemical resistance.

Resistencia a la 
helada.

Frost resistance. 

Resistencia a las 
manchas.

Stain resistance.GOBI
SERIE TERRA / GROUND
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BASE 
GO-20    M2/002
310 x 310 x 14

ZANQUÍN RECTO
CORTE
GO-927 Drcho.   JG/112 
GO-951 Izdo.      JG/112
305 x 270 x 86

PELDAÑO RECTO
GO-1368   PZ/307
310 x 317 x 40

ESQUINA RECTA
GO-509   PZ/304
317 x 317 x 40

ZANQUÍN FIORENTINO
CORTE
GO-898 Drcho.   JG/112
GO-912 Izdo.      JG/112
288 x 270 x 86

PELDAÑO FIORENTINO
GO-544   PZ/308
310 x 330 x 50

ESQUINA FIORENTINA
GO-491   PZ/304
330 x 330 x 50

GOBI
S E R I E  T E R R A  /  G R O U N D

Bases / Floor tiles

Piezas especiales / Special pieces

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 310x310x14 10,0 10 27,8 42 1.168

Embalaje | Packing

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 310x317x40 3,2 6 20,4 54 1.101,6

PELDAÑO FIORENTINO 310x330x50 3,2 4 15,4 69 1.062,6

ESQUINA RECTA 317x317x40 • 1 3,4 90 306

ESQUINA FIORENTINA 330x330x50 5 5,3 90 477

ZANQUÍN RECTO 305x270x86   Juego / Set • 12 13,2 52 686,4

ZANQUÍN FIORENTINO 288x270x86  Juego / Set 12 13,2 52 686,4

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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LOSETA

GO-267    PZ/342
310 x 150 x 14 

TACO

GO-452   PZ/317
150 x 150 x 14 

LISTELO

GO-203   PZ/317
310 x 73 x 14

RODAPIÉ
GO-578   PZ/313
310 x 86 x 13

TABICA
GO-1130   PZ/325
310 x 150 x 28

MOLDURA RECTA II
GO-1018   PZ/325
310 x 86 x 15

PASAMANOS
GO-7406   PZ/141
310 x 150 (120 interior) x 33
GO-7425   PZ/142
310 x 190 (160 interior) x 33
GO-7444   PZ/143
310x245 (215 interior) x 38

GO-5763   PZ/144
310x305 (275 interior) x 46

GOBI
S E R I E  T E R R A  /  G R O U N D

Piezas especiales / Special pieces

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces 

lm / Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

LISTELO 310x73x14 3,2 22 15,4 72 1.080,8

LOSETA 310x150x14 3,2 16 22,3 52 1.159,6

TACO 150x150x14 6,4 24 16,4 72 1.180,8

MOLDURA RECTA II 310x86x15 • 3,2 18 14,4 72 1.036,8

TABICA 310x150x28 • 3,2 16 20,8 52 1.081,6

RODAPIÉ 310x86x13 • 3,2 26 16,7 72 1.202,4

PASAMANOS 310x150x33  120 interior / inner • 3,2 12 21,6 36 777,6

PASAMANOS 310x190x33  160 interior / inner • 3,2 12 23,04 30 691,2

PASAMANOS 310x245x38 215 interior / inner • 3,2 8 20,8 36 748,8

PASAMANOS 310x305x46  275 interior / inner • 3,2 4 11,6 45 522

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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Resistencia química.

Chemical resistance.

Resistencia a la 
helada.

Frost resistance. 

Resistencia a las 
manchas.

Stain resistance.JORDANIA
SERIE TERRA / GROUND
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BASE 
JR-7315   M2/002
310 x 310 x 14

PELDAÑO RECTO
JR-7362   PZ/307
310 x 317 x 40

ESQUINA RECTA
JR-7364   PZ/304
317 x 317 x 40

JORDANIA
S E R I E  T E R R A  /  G R O U N D

Bases / Floor tiles

Piezas especiales / Special pieces

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 310x310x14 10,0 10 27,8 42 1.168

Embalaje | Packing

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 310x317x40 3,2 6 20,4 54 1.101,6

ESQUINA RECTA 317x317x40 • 1 3,4 90 306

RODAPIÉ 310x86x13 • 3,2 26 16,7 72 1.202,4

ZANQUÍN RECTO R. 305x270x86   Juego / Set • 1,6 12 13,2 52 686,4

LOSETA 310x150x14 3,2 16 22,3 52 1.159,6

Embalaje | Packing

LOSETA

JR-7366   PZ/342
310 x 150 x 14 

RODAPIÉ
JR-7368   PZ/313
310 x 86 x 13

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

ZANQUÍN RECTO R.
Dcho. TI-11233   JG/112 
Izq. TI-11245       JG/112
305 x 270 x 86
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Resistencia química.

Chemical resistance.

Resistencia a la 
helada.

Frost resistance. 

Resistencia a las 
manchas.

Stain resistance.MENORCA
SERIE TERRA / GROUND
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BASE 
ME-7314   M2/002
310 x 310 x 14

PELDAÑO RECTO
ME-7361   PZ/307
310 x 317 x 40

ESQUINA RECTA
ME-7363   PZ/304
317 x 317 x 40

MENORCA
S E R I E  T E R R A  /  G R O U N D

Bases / Floor tiles

Piezas especiales / Special pieces

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 310x310x14 10,0 10 27,8 42 1.168

Embalaje | Packing

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 310x317x40 3,2 6 20,4 54 1.101,6

ESQUINA RECTA 317x317x40 • 1 3,4 90 306

RODAPIÉ 310x86x13 • 3,2 26 16,7 72 1.202,4

ZANQUÍN RECTO R. 305x270x86   Juego / Set • 1,6 12 13,2 52 686,4

LOSETA 310x150x14 3,2 16 22,3 52 1.159,6

Embalaje | Packing

LOSETA

ME-7365   PZ/342
310 x 150 x 14 

RODAPIÉ
ME-7367   PZ/313
310 x 86 x 13

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

ZANQUÍN RECTO R.
Dcho. TI-11230   JG/112 
Izq. TI-11242       JG/112
305 x 270 x 86
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EN -  Elegant colors and special pieces available. Its thickness is 14 mm.

CARACTERÍSTICAS | FEATURESTambora |  FujiSERIE VOLCANO
ES - Elegantes colores y piezas especiales disponibles. Su espesor es 
de 14 mm.
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Resistencia química.

Chemical resistance.

Resistencia a la 
helada.

Frost resistance. 

Resistencia a las 
manchas.

Stain resistance.TAMBORA
SERIE VOLCANO
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TABICA
TB-1138   PZ/325
310 x 150 x 28

TABICA DOMUS
TB-734   PZ/325
310 x 150 x 20

TABICA ONDULADA
TB-776   PZ/325
310 x 150 x 22

TABICA DOMUS G3
TB-760   PZ/325
310 x 150 x 28 

MOLDURA RECTA  II

TB-1034   PZ/325
310 x 86 x 15

LOSETA CORTE
TB-277   PZ/342
310 x 150 x 14

LISTELO CORTE
TB-210   PZ/317
310 x 73 x 14

TACO CORTE
TB-461   PZ/317
150 x 150 x 14

REJILLA CERÁMICA
EVACUACIÓN: 19 m³/h
TB-2377   PZ/121
500 x 245 x 25

ESQUINA REJILLA CERÁMICA
EVACUACIÓN: 19 m³/h
TB-1766    JG/122
450 x 450 x 25

REJILLA CURVABLE
EVACUACIÓN: 19 m³/h
TB-7264   PZ/123
500 x 245 x 25

TAMBORA
S E R I E  V O L C A N O

Piezas especiales / Special pieces

CANTONERA
TB-1004   PZ/131
310 x 55 x 13

ESQUINA INTERIOR 
CANTONERA
TB-658   PZ/132
55 x 55/100

ESQUINA EXTERIOR 
CANTONERA
TB-653  PZ/132
55 x 55

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces 

lm / Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

CANTONERA 310x55x55 • 3,2 16 12,4 52 644,8

ESQUINA EXTERIOR  CANTONERA 55x55 • 4 0,34

ESQUINA INTERIOR CANTONERA 55x55/100 • 4 0,22

LISTELO 310x73x14 3,2 22 15,4 72 1.108,8

LOSETA 310x150x14 3,2 16 21,9 52 1.159,6

TACO 150x150x14 6,4 24 16,7 72 1.180,8

MOLDURA RECTA II 310x86x15 • 3,2 18 14,2 72 1.036,8

TABICA 310x150x28 • 3,2 16 20,6 52 1.081,6

TABICA DOMUS 310X150X20 3,2 16 19,1 52 982,8

TABICA DOMUS G3  310x150x28 3,2 16 19,1 52 982,8

TABICA G1 310x150x28 3,2 16 17,5 52 982,8

TABICA ONDULADA 310x150x22 3,2 14 16,5 52 800,8

REJILLA CERÁMICA 500x245x25 2,0 4 22,75 32 729,6

ESQUINA REJILLA 450x450x25 2 15,4

REJILLA CURVABLE 500x245x25 • 2,0 4 18 32 566,4

Embalaje | Packing

TABICA G1
TB-1245   PZ/325
310 x 150 x 28 

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

BASE 
TB-23   M2/002
310 x 310 x 14

RODAPIÉ 
TB-600   PZ/313
310 x 86 x 11

PELDAÑO FIORENTINO
TB-547   PZ/308
310 x 330 x 50

ESQUINA FIORENTINA
TB-494   PZ/304
330 x 330 x 50

ZANQUÍN FIORENTINO
TB-908 Drcho.   PZ/321 
TB-922 Izdo.      PZ/321
288 x 270 x 86

ESQUINA RECTA
TB-1906   PZ/304
317 x 317 x 40

ZANQUÍN RECTO
CORTE
TB-1909 Drcho.    JG/112
TB-1912 Izdo.       JG/112
305 x 270 x 86

PELDAÑO RECTO
TB-1370   PZ/307
310 x 317 x 40 

PZ/303

Bases / Floor tiles

Piezas especiales / Special piecesPiezas especiales / Special pieces

TAMBORA
S E R I E  V O L C A N O

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 310x310x14 10,0 10 27,8 42 1.168

Embalaje | Packing

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 310x317x40 3,2 6 20,4 54 1.101,6

PELDAÑO FIORENTINO 310x330x50 3,2 4 15,4 69 1.062,6

ESQUINA RECTA 317x317x40 • 1 3,4 90 306

ESQUINA FIORENTINA 330X330X50 1 5,3 90 477

ZANQUÍN RECTO 305x270x86 • 12 13,2 52 686,4

ZANQUÍN FIORENTINO 288x270x86 8 8,1 89 721

RODAPIÉ 310x86x11 • 3,2 32 17,2 72 1.238,4

PASAMANOS 310x150x33  120 interior / inner • 3,2 12 15,8 36 777,6

PASAMANOS 310x190x33  160 interior / inner • 3,2 12 18,4 30 691,2

PASAMANOS 310x245x38  215 interior / inner • 3,2 8 15,7 36 748,8

PASAMANOS 310x305x46  275 interior / inner • 3,2 4 12,3 45 522

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

PASAMANOS

TB-7410   PZ/141
310 x 150 (120 interior) x 33

TB-7429   PZ/142
310 x 190 (160 interior) x 33
TB-7448   PZ/143
310x245 (215 interior) x 38 
TB-5766   PZ/144
310x305 (275 interior) x 46
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Resistencia química.

Chemical resistance.

Resistencia a la 
helada.

Frost resistance. 

Resistencia a las 
manchas.

Stain resistance.FUJ I
SERIE VOLCANO
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BASE 
FU-22    M2/002
310 x 310 x 14

RODAPIÉ 
FU-599   PZ/313
310 x 86 x 11

ESQUINA RECTA
FU-1905   PZ/304
317 x 317 x 40

ZANQUÍN RECTO
CORTE
FU-1908 Drcho.   JG/112 
FU-1911 Izdo.      JG/112
305 x 270 x 86

PELDAÑO RECTO
FU-1369   PZ/307
310 x 317 x 40 

FUJI
S E R I E  V O L C A N O

Bases / Floor tiles

Piezas especiales / Special piecesPiezas especiales / Special pieces

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 310x310x14 10,0 10 27,8 42 1.168

Embalaje | Packing

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 310x317x40 3,2 6 20,4 54 1.101,6

PELDAÑO FIORENTINO 310x330x50 3,2 4 15,4 69 1.062,6

ESQUINA RECTA 317x317x40 • 1 3,4 90 306

ESQUINA FIORENTINA 330X330X50 1 5,3 90 477

ZANQUÍN RECTO 305x270x86 • 12 13,2 52 686,4

ZANQUÍN FIORENTINO 288x270x86 8 8,1 89 721

RODAPIÉ 310x86x11 • 3,2 32 17,2 72 1.238,4

PASAMANOS 310x150x33  120 interior / inner • 3,2 12 15,8 36 569

PASAMANOS 310x190x33  160 interior / inner • 3,2 12 23,04 30 552

PASAMANOS 310x245x38  215 interior / inner • 3,2 8 20,8 36 565

PASAMANOS 310x305x46  275 interior / inner • 3,2 4 11,6 45 554

Embalaje | Packing

PELDAÑO FIORENTINO 
FU-546   PZ/308
310 x 330 x 50

ESQUINA FIORENTINA
FU-493   PZ/304
330 x 330 x 50

ZANQUÍN FIORENTINO
FU-907 Drcho.   PZ/321
FU-921 Izdo.      PZ/321
288 x 270 x 86

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

PASAMANOS 
FU-7411   PZ/141
310 x 150 (120 interior) x 33

FU-7430   PZ/142
310 x 190 (160 interior) x 33

FU-7449   PZ/143
310 x 245 (215 interior) x 38

FU-5767   PZ/144
310 x 305 (275 interior) x 46
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CANTONERA
FU-1003   PZ/131 
310 x 55 x 13

MOLDURA RECTA  II 
FU-1033   PZ/325
310 x 86 x 15

LOSETA CORTE
FU-276   PZ/342
310 x 150 x 14

TACO CORTE
FU-6264   PZ/317
150 x 150 x 14

LISTELO CORTE
FU-209   PZ/317
310 x 73 x 14

TABICA
FU-1137   PZ/325
310 x 150 x 28

TABICA DOMUS
FU-733   PZ/325
310 x 150 x 20

TABICA G1
FU-1231   PZ/325
310 x 150 x 28

TABICA ONDULADA
FU-775   PZ/325
310 x 150 x 22

TABICA DOMUS G3
FU-747   PZ/325
310 x 150 x 28

REJILLA CERÁMICA
EVACUACIÓN: 19 m³/h
FU-2376   PZ/121
500 x 245 x 25

ESQUINA REJILLA CERÁMICA
EVACUACIÓN: 19 m³/h
FU-1765   JG/122
450 x 450 x 25

REJILLA CURVABLE
EVACUACIÓN: 19 m³/h
FU-7265   PZ/123
500 x 245 x 25

FUJI
S E R I E  V O L C A N O

Piezas especiales / Special pieces

ESQUINA INTERIOR 
CANTONERA
FU-657   PZ/132
55 x 55/100

ESQUINA EXTERIOR 
CANTONERA
FU-652   PZ/132
55 x 55

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces 

lm / Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

CANTONERA 310x55x55 • 3,2 16 12,4 52 1.211,6

ESQUINA EXTERIOR  CANTONERA 55x55 • 4 0,34

ESQUINA INTERIOR CANTONERA 55x55/100 • 4 0,22

LISTELO 310x73x14 3,2 22 16,4

LOSETA 310x150x14 3,2 16 14,4

TACO 150x150x14 24 20,8

MOLDURA RECTA II 310x86x15 • 3,2 18 14,2

TABICA 310x150x28 • 3,2 16 20,6 52 1.071,2

TABICA DOMUS 310X150X20 3,2 16 19,1 52 993

TABICA DOMUS G3  310x150x28 3,2 16 19,1 52 993

TABICA G1 310x150x28 3,2 16 17,5 52 910

TABICA ONDULADA 310x150x22 3,2 14 16,5 52 858

REJILLA CERÁMICA 500x245x25 2,0 4 22,75

ESQUINA REJILLA 450x450x25 2 15,4

REJILLA CURVABLE 500x245x25 • 2,0 4 18

Embalaje | Packing

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  



182 183

EN - Classic textures of leather. 
Special pieces available. Its thickness is 14 mm.

CARACTERÍSTICAS | FEATURESRodamanto 
1 3

SERIE QUIJOTE
ES - Texturas clásicas de cuero. 
Piezas especiales disponibles. Su espesor es de 14 mm.
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Resistencia química.

Chemical resistance.

Resistencia a la 
helada.

Frost resistance. 

Resistencia a las 
manchas.

Stain resistance.

1 Resistencia al deslizamiento Rd (CTE).

Anti-slip resistance (Pendulum test).

3RODAMANTO
S E R I E  Q U I J O T E
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BASE 
RD-7      M2/001
245 x 245 x 12 
RD-16    M2/002
RD-17Antislip
310 x 310 x 14

RODAMANTO
S E R I E  Q U I J O T E

Bases / Floor tiles

ZANQUÍN CLASSIC
RD-972 Drcho.    PZ/321
RD-974 Izdo.       PZ/321
285 x 270 x 86

PELDAÑO FIORENTINO
RD-533   PZ/301
245 x 330 x 50

RD-541   PZ/308

RD-542 Antislip
310 x 330 x 50

ESQUINA FIORENTINA
RD-488                PZ/304
RD-490 Antislip  PZ/304
330 x 330 x 50

ZANQUÍN FIORENTINO
RD-896 Drcho.    PZ/321
RD-910 Izdo.       PZ/321
288 x 270 x 86

ESQUINA VIERTEAGUAS
RD-659   PZ/304
330 x 330 x 32

VIERTEAGUAS
RD-612   PZ/302
245 x 330 x 32
RD-617   PZ/303
310 x 330 x 32

ZANQUÍN VIERTEAGUAS
RD-1047 Drcho.   PZ/321 
RD-1054 Izdo.      PZ/321
310 x 270 x 86

Piezas especiales / Special pieces

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE 245x245x12 16,0 25,9 48 1.234

BASE 310x310x14 10 27,8 42 1.168

Embalaje | Packing

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

PELDAÑO RECTO 310x317x40 3,2 6 18 54 972

PELDAÑO FIORENTINO 310x330x50 3,2 4 15,2 69 1.049

ESQUINA RECTA 317x317x40 • 1 3,15 90 283,5

ESQUINA FIORENTINA 330X330X50 1 5 90 450

ZANQUÍN RECTO 305x270x86 • 12 11,4 52 592,8

ZANQUÍN FIORENTINO 288x270x86 8 8,1 89 721

ZANQUÍN CLASSIC 270x285x105 8 8,6 72 619

VIERTEAGUAS 245X330X32 4,0 6 16 69 1.104

VIERTEAGUAS 310x330x32 • 3,2 6 20 69 1.380

ESQUINA VIERTEAGUAS 330x330x32 • 2 7,5 72 540

ZANQUÍN VIERTEAGUAS 310x270x86 12 11,4 52 592,8

Embalaje | Packing

PELDAÑO RECTO
RD-1366   PZ/307
310 x 317 x 40

ESQUINA RECTA
RD-1904   PZ-304
317 x 317 x 40

ZANQUÍN RECTO
RD-1907 Drcho.   PZ/321
RD-1910 Izdo.      PZ/321
305 x 317 x 86

OUTDOOR

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

1 3
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CANTONERA
RD-785   PZ/331
245 x 55 x 13

MOLDURA P.V.
RD-528   PZ/329
245 x 165 x 70

ESQUINA EXTERIOR 
CANTONERA
RD-649   PZ/135
55 x 55

ESQUINA INTERIOR 
CANTONERA
RD-654   PZ/135
55 x 55 / 100

CANTONERA
RD-789   PZ/326
245 x 100 x 13

RODAMANTO
S E R I E  Q U I J O T E

Piezas especiales / Special pieces

REMATE DE ZÓCALO
RD-790   PZ/325
245 x 80 x 32

ESQUINA REMATE 
ZÓCALO
RD-727   PZ/135
80 x 80 x 32

ÁNGULO CURVO
RD-780   PZ/331
245 x 43  r=35

ESQUINA EXTERIOR
ÁNGULO CURVO
RD-627   PZ/135
72 x 72  r=35

ESQUINA INTERIOR
ÁNGULO CURVO
RD-638   PZ/135
43 x 43  r=35

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces 

lm / Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

REMATE DE ZÓCALO 245x80x32 4,0 24 21,6 56 1210

ESQUINA REMATE DE ZÓCALO 80x80x32 4 0,9

ÁNGULO CURVO 310x43  r=35 3,2 30 11,7 72 842,4

ESQ. INT. ÁNGULO CURVO 43x43  r=35 4 0,4

ESQ. EXT. ÁNGULO CURVO 72x72 r=35 4 0,4

CANTONERA 245x100x13 4,0 16 18,6 45 837

CANTONERA 245x55x55 4,0 20 11,8 65 767

ESQUINA EXTERIOR  CANTONERA 55x55 4 0,8

ESQUINA INTERIOR CANTONERA 55x55/100 4 0,8

MOLDURA P.V. 245x165x70 8 20,7 36 754

LISTELO 310x73x14 3,2 22 15

LOSETA 310x150x14 3,2 16 21,9

TACO 150x150x14 6,4 24 16,7

LISTELO 245x57x12 corte / cut 4,0 17 6,6 128 845

LISTELO 310x73x14 corte / cut 3,2 22 15 72 1.080

LOSETA 245x120x12 4,0 18 14,6 80 1.168

LOSETA 310x150x14 3,2 16 21,9 52 1.139

TACO 57x57x12 corte / cut 16 72 6,8 128 870

TACO 120x120x12 corte / cut 8 16 6,5 128 832

TACO 73x73x14 corte / cut 12,8 88 14,3 72 1.258

TACO 150x150x14 corte / cut 24 16,7 72 1.202

TRIÁNGULO 85x42x12 corte / cut 11,6 128 6,4

TRIÁNGULO 122x61x12 corte / cut 8 64 6,4

TRIÁNGULO 170x85x12 corte / cut 5,8 32 6,4

TRIÁNGULO 245x122x12 corte / cut 4,0 16 6,4

TRIÁNGULO 340x170x12 corte / cut 2,9 8 6,4

Embalaje | Packing

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

LISTELO CORTE
RD-178   PZ/337
245 x 57 x 12
RD-202   PZ/317
310 x 73 x 14

LOSETA CORTE
RD-234   PZ/338
245 x 120 x 12
RD-005021C        PZ/342
RD-266 Antislip   PZ/342
310 x 150 x 14

TACO CORTE
RD-372   PZ/335
57 x 57 x 12
RD-422   PZ/337
120 x 120 x 12

TACO CORTE
RD-396   PZ/336
73 x 73 x 14
RD-451   PZ/317
150 x 150 x 14

TRIANGULO CORTE
RD-684  PZ/335
85 x 42 x 12
RD-601   PZ/337
122 x 61 x 12
RD-604   PZ/338
170 x 85 x 12

RD-607   PZ/342
245 x 122 x 12
RD-610   PZ/343
340 x 170 x 12

RODAMANTO
S E R I E  Q U I J O T E

Piezas especiales / Special pieces

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces 

lm / Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

VIERTEAGUAS RECTO 245X150X30 4,0 14 16,3 52 848

VIERTEAGUAS RECTO 310X150X30 3,2 10 12,6 52 655

RODAPIÉ 245X86X13 4,0 34 17 64 1.088

RODAPIÉ 310x86x13 • 3,2 32 17,2 72 1.238,4

LISTELO 310x73x14 3,2 22 15

LOSETA 310x150x14 3,2 16 21,9

TACO 150x150x14 6,4 24 16,7

MOLDURA RECTA II 310x86x15 • 3,2 18 14,2

TABICA 310x150x28 • 3,2 16 20,6 52 1.071,2

TABICA DOMUS 310X150X20 3,2 16 19,1 52 993

TABICA G1 310x150x28 3,2 16 17,5 52 910

TABICA ONDULADA 310x150x22 3,2 14 16,5 52 858

PASAMANOS 310x150x33   120 interior / inner • 3,2 12 15,8 36 569

PASAMANOS 310x190x33   160 interior / inner • 3,2 12 18,4 30 552

PASAMANOS 310x245x38   215 interior / inner • 3,2 8 15,7 36 565

PASAMANOS 310x305x46   275 interior / inner • 3,2 4 12,3 45 554

MEDIA CAÑA Nº1  245x28x28 4,0 16 4,9 128 627

MEDIA CAÑA Nº2  245x43x32 4,0 12 5,3 128 678

MEDIA CAÑA Nº3  245x37x32 4,0 12 4,9 128 627

MEDIA CAÑA Nº4  245x35x20 4,0 18 3,6 128 461

Embalaje | Packing

PASAMANOS
RD-777    PZ/326
310 x 150 (120 interior) x 33 
RD-778   PZ/301
310 x 190 (160 interior) x 33 

RODAPIÉ
RD-570   PZ/311
245 x 86 x 13
RD-575   PZ/313
310 x 86 x 13

RODAPIÉ CLASSIC
RD-1041   PZ/312
310 x 105 x 12

MOLDURA RECTA II
RD-1016  PZ/325
310 x 86 x 15

VIERTEAGUAS RECTO
RD-888   PZ/325 
245 x 150 x 30
RD-891   PZ/326
310 x 150 x 30

PASAMANOS
RD-779     PZ/327
310 x 245 (215 interior) x 33
RD-1063   PZ/328
310 x 305 (275 interior) x 46

TABICA
RD-1128   PZ/325
310 x 150 x 28

TABICA DOMUS
RD-685   PZ/324
245 x 150 x 22

TABICA ONDULADA
RD-147   PZ/324
245 x 150 x 22
RD-770   PZ/325
310 x 150 x 22

MEDIA CAÑA Nº 1
RD-811   PZ/330
245 x 28 x 28

MEDIA CAÑA Nº 2
RD-813   PZ/330
245 x 43 x 32

MEDIA CAÑA Nº 3
RD-821   PZ/330
245 x 37 x 32

MEDIA CAÑA Nº 4
RD-983   PZ/330
245 x 35 x 20

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

OUTDOOR 1 3OUTDOOR 1 3
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CARACTERÍSTICAS | FEATURES

1 3
DECORADOS | DECORS
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FRONTAL G8 
1391   PZ/501
1200 x 140 x 10

FRONTAL G7 
1392    PZ/501
1200 x 140 x 10

DECORADOS
D E C O R S

Frontal / Stair risers

OUTDOOR

Bases / Floor tiles

LOSETA G12 

1434   PZ/522
310 x 310 x 10

BASE G12 1361   
PZ/521
310 x 150 x 10

TACO G12 

1344   PZ/503
150 x 150 x 10

BASE G13 
1362   PZ/521
310 x 310 x 10

LOSETA G13 

1435   PZ/522
310 x 150 x 10

TACO G13 

1345   PZ/503
150 x 150 x 10

BASE G4
DU-1363   PZ/502
310 x 310 x 10

LOSETA G-4
DU-1438   PZ/503 
310 x 150 x 10

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES Modelo combinable
Combinable model
Modèle combinablePiezas / Pieces / pièces Kg  

FRONTAL G7 1200X140X10 0,83
Terra, Madera Y 

Evolution

FRONTAL G8 1200X140X10
Terra, Madera Y 

Evolution

BASE DECORADA G4 310X310X14 • 3,2 10 10 21,2 Terra

LOSETA DECORADA G4 310X150X14 • 3,2 20 22 23,2 Terra

BASE DECORADA G12 310X310X14 • 3,2 10 Terra y Quijote

LOSETA DECORADA G12 310X150X14 • 3,2 20 Terra y Quijote

TACO DECORADO G12 150X150X14 • 6,4 40 Terra y Quijote

BASE DECORADA G13 310X310X14 • 3,2 10 Terra y Quijote

LOSETA DECORADA G13 310X150X14 • 3,2 20 Terra y Quijote

TACO DECORADO G13 150X150X14 • 6,4 40 Terra y Quijote

Embalaje | Packing

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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LOSETA 
MT-1 
281   PZ/537
150 x 310

LOSETA 
MT-2 
285   PZ/537
310x150

LOSETA 
ET-1 
283   PZ/537
310x150

DECORADOS
D E C O R S

DECORADOS
D E C O R S

Piezas especiales / Special pieces

OUTDOOR

LOSETA MF-1 
280   PZ/537
310 x 150

LOSETA MF-2 
284   PZ/537
310 x 150

LOSETA E-1 
248 245 x 120
287 310 x 150

LOSETA S-4 
255 245 x 120
295 310 x 150

LOSETA R-1 
298 310 x 150

LOSETA E-3 
289 310 x 150

LOSETA R-6 
299 310 x 150

LOSETA E-5 
291 310 x 150

LOSETA E-6 
292 310 x 150

LOSETA S-1 
254 120 x 245
293 150 x 310

LOSETA S-2 
294 310 x 150

LOSETA E-4 
290 310 x 150PZ/542

PZ/543
PZ/542
PZ/543

PZ/542
PZ/543

PZ/543 PZ/543 PZ/543 PZ/543

PZ/543PZ/543PZ/543

TABICA S-1
69 245 x 150
1160 310 x 150

TABICA S-4
71 245 x 150
1162 310 x 150

TABICA E-6
68 245 x 150

TABICA E-1
55 245 x 150
1146 310 x 150

TABICA E-3
1156 310 x 150

TABICA D-1
1194 310 x 150PZ/551 PZ/552 PZ/551 PZ/552

PZ/552
PZ/551
PZ/552

PZ/551
PZ/552

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES Modelo combinable
Combinable model
Modèle combinablePiezas / Pieces / pièces Kg  

LOSETA 310x150 3,2 20 16 21,9 Volcano / Quijote

LOSETA 245x120 4,0 32 14,2 Quijote

LOSETA R 310x150 3,2 20 16,7 Quijote

TABICA 245x150 4,0 16 16,7 Quijote

TABICA 310x150 3,2 16 19,1 Quijote

Embalaje | Packing

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

TABICA 
DOMUS ET-1
753   PZ/541
310 x 150

TABICA 
DOMUS MT-1
754  PZ/541 
310 x 150

TABICA 
DOMUS MT-2
755   PZ/541
310 x 150

TABICA 
DOMUS MT-2
758   PZ/541
310 x 150

TABICA ET-1
1238   PZ/541
310 x 150

TABICA MT-1
1239   PZ/541
310 x 150

TABICA MT-2
1240    PZ/541
310 x 150

TABICA MT-2
1244   PZ/541
310 x 150

TACO MT-2
467   PZ/536
150 x 150

TACO ET-1
465   PZ/536
150 x 150

TACO MT-1
463   PZ/536
150 x 150

TACO MF-1
462   PZ/536
150 x 150

DECORADOS
D E C O R S

Piezas especiales / Special pieces

TABICA 
DOMUS EF-1
741   PZ/541
310 x 150

TABICA 
DOMUS MF-1
742   PZ/541
310 x 150

TABICA 
DOMUS MF-2
745    PZ/541
310 x 150

TABICA 
DOMUS MF-11
744   PZ/541
310 x 150

TABICA EF-1
1224   PZ/541
310 x 150

TABICA MF-1
1225   PZ/541
310 x 150

TABICA MF-2
1226   PZ/541
 310 x 150

TABICA MF-2
1230   PZ/541
310 x 150

TABICA 
DOMUS MF-2
743    PZ/541
310 x 150

TABICA MF-11
519FAJ3    PZ/541
310 x 150

TABICA 
DOMUS MT-11
756   PZ/541
310 x 150

TABICA MT-11
1239   PZ/541
310 x 150

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas ml / Pieces lm 

/ Pièces ml

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES Modelo combinable
Combinable model
Modèle combinablePiezas / Pieces / pièces Kg  

TACO 150x150 40 20 13,9 Volcano

LOSETA 310x150 3,2 20 16 21,9 Volcano

TABICA DOMUS 310x150 3,2 16 19,1 Volcano

TABICA 310x150 3,2 16 19,1 Volcano

Embalaje | Packing

OUTDOOR
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EN - The Ceramic Front-Step.

CARACTERÍSTICAS | FEATURES

1 3

ES - Remate cerámico para peldaños. 
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1200 mm 1200 mm

330 mm

GRIS 1884

MARENGO 1890

CREMA 1885

MARRÓN 1886

CASTAÑO 1888

ROBLE GRIS 1887

ROBLE 1880

GRANITO 1881

MARQUINA 1882

ALASKA 1883

GRIS 1621

MARENGO 1627

CREMA 1622

MARRÓN 1623

CASTAÑO 1625

ROBLE GRIS 1624

ROBLE 1617

GRANITO 1618

MARQUINA 1619

ALASKA 1620

REMATE CERÁMICO
CERAMIC FRONT-STEP

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces lm / 

Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  

MAMPERLÁN RECTO 1200X80X50 0,83 2 7,5

MAMPERLÁN RECTO DERECHO 1200X330x80x50
2 7,5

12 11,3

MAMPERLÁN RECTO IZQUIERDO 1200X330x80x50
2 7,5

12 11,3

MAMPERLÁN RECTO DERECHO + IZQUIERDO 1200X330x330x80x50
2 7,5

24 16,7

Embalaje | Packing

1200 mm

330 mm

 1200 mm

330 mm

GRIS 1662

MARENGO 1668

CREMA 1663

MARRÓN 1664

CASTAÑO 1666

ROBLE GRIS 1665

ROBLE 1658

GRANITO 1659

MARQUINA 1660

ALASKA 1661

GRIS 1742

MARENGO 1748

CREMA 1743

MARRÓN 1744

CASTAÑO 1746

ROBLE GRIS 1745

ROBLE 1738

GRANITO 1739

MARQUINA 1740

ALASKA 1741

JG/403

JG/402 JG/402

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

PZ/401
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SOLUCIONES GRESMANC 
PARA REHABILITACIÓN 
DE PISCINAS 

GRESMANC SOLUTIONS 
FOR POOL REHABILITATION
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PROYECTO DE REHABILITACIÓN
REFURBISHMENT PROJECT

Rehabilitación de la coronación con peldaño recto 500 White Stone. Construcción de nueva escalera con peldaños rectos 
625x310x10mm y alicatado de vaso de piscina con bases 625x310x10 mm también de la Serie Evolution, modelo White Stone.

Restoration of the coping with White Stone 500 straight steps tiles. Construction of new stairs with 625x310x10mm straight steps tiles 
and tiling of the pool basin with 625x310x10mm bases also from the Evolution Series, White Stone model.

REHABILITACIÓN / REFURBISHMENT

DESPUÉS / AFTER

SOLUCIONES GRESMANC PARA REHABILITACIÓN DE PISCINAS 
SOLUTIONS GRESMANC FOR POOL REHABILITATION

ANTES / BEFORE
Las nuevas piezas de 500 mm de la Serie Evolution son perfectas para la rehabilitación de piscinas, pues se ajustan al tamaño de las 
antiguas coronaciones de piscina prefabricadas. Están disponibles en los modelos White Stone y Beige Stone.

REHABILITIACIÓN DE BORDES DE PISCINAS
REHABILITATION OF SWIMMING POOL BORDERS.

Borde pisicna 500Peldaño recto 500

Con el peldaño recto, ni siquiera es necesario quitar el antiguo 
borde. Cortando la cabeza redondeada, el peldaño queda aco-
plado tapando por completo la pieza inferior.

Para piscinas que no tienen playa cerámica, las piezas de 
500mm hacen que el perímetro de coronación sea más amplio, 
seguro y cómodo.

Rehabilitación de piscina comunitaria con borde 500 Beige Stone. 
Restoration of community pool with 500 Beige Stone border.

The new 500 mm pieces of Evolution Series are perfect for the rehabilitation of swimming pools, as they adjust to the size of the old 
prefabricated pool copings. They are available in White Stone and Beige Stone models.

With the straight rung, you don't even need to remove the old 
trim. By cutting off the rounded head, the rung is attached, com-
pletely covering the lower piece.

For pools that do not have a ceramic beach, the 500mm pieces 
make the crowning perimeter wider, safer and more comfortable.

SOLUCIONES GRESMANC PARA REHABILITACIÓN DE PISCINAS 
SOLUTIONS GRESMANC FOR POOL REHABILITATION

PZ/114 PZ/116
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Crea todo tipo de diseños de piscina con la forma que desees, tanto para proyectos nuevos como reformas, gracias a nuestros 
peldaños rectos cortados a medida desde fábrica con el ángulo preciso para encajar a la perfección y recrear todo tipo de siluetas.

BORDES PARA PISCINAS MULTIFORMA
EDGING FOR MULTIFORM POOLS

Piscina Serie Madera, modelo Taiga coronada con peldaños rectos cortados en pequeñas secciones para crear una curva perfecta. 

SOLUCIONES GRESMANC PARA REHABILITACIÓN DE PISCINAS 
SOLUTIONS GRESMANC FOR POOL REHABILITATION

Create all kinds of pool designs with the shape you want, both for new projects and reforms, thanks to our straight steps cut to size 
from the factory with the precise angle to fit perfectly and recreate all kinds of silhouettes.

Swimming pool Serie Madera, model Taiga crowned with straight steps tiles cut in small sections to create a perfect curve.

Piscina Serie Evolution, modelo White Stone, playa y borde. Bases 625x310x10mm y Peldaños rectos cortados en pequeñas  
secciones siguiendo la forma de la piscina.

Swimming pool Evolution Series, model White Stone, beach and border. Bases 625x310x10mm and straight steps tiles cut in small  
sections following the shape of the pool.

Piscina anticuada con vaso de gresite y playa de gres dañado.
Old-fashioned pool with a mosaic glass pool tiles tank and damaged border.

Borde rehabilitado con peldaño recto White Stone y vaso con Paradise Bali. Bases de 625x310x10 y peldaños de 625x317x10mm.
Cartabón de peldaño recto y de borde de tres piezas para las esquinas de la piscina.

Rehabilitated edge with White Stone straight steps tiles and Paradise Bali in the pool basin. 625x310x10 bases and 625x317x10mm 
step tiles. Three-pieces straight step tiles and edges for the corners of the pool.

PROYECTO DE REHABILITACIÓN
REFURBISHMENT PROJECT

SOLUCIONES GRESMANC PARA REHABILITACIÓN DE PISCINAS 
SOLUTIONS GRESMANC FOR POOL REHABILITATION

ANTES / BEFORE

DESPUÉS / AFTER
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EN - At the service of the best sports and leisure spaces. Klinker Tech offers 
multiple solutions to develop swimming pools for public ad private use with the 
guarantee of the highest quality in its products. 

CARACTERÍSTICAS | FEATURES

1,5% C

ISO 13006
EN 14411

PISCINA TÉCNICA | TECHNICAL POOL
ES - Al servicio de los mejores espacios deportivos y de ocio. Klinker Tech ofrece 
múltiples soluciones para desarrollar piscinas de uso público y privado con la garantía 
de aportar la más alta calidad en sus productos.
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CANTO ROMO LARGO (CRL-B)
BULLNOSE LONG
120 x 245 x 9

AZUL 1874

BLANCO 1875

ACERO 1879

ESQUINA EXTERIOR ÁNGULO CURVO
EXT. CORNER FLOOR LEVEL UNION
63 x 63      r = 35

AZUL 6602

BLANCO 1922

ACERO 6621

ESQUINA INTERIOR MEDIA CAÑA (EIM)
INT. CORNER RADIAL MITRE
72 x 72      r = 35

AZUL 1951

ACERO 1957

BLANCO 1952

ESQUINA EXTERIOR MEDIA CAÑA (EEM)
EXT. CORNER ROUND MITRE
r = 35    

AZUL 1930

ACERO 1935

BLANCO 1931

MEDIA CAÑA (MD)
RADIAL TILE
245 x 52  r=35    

AZUL 3756

ACERO 3814

BLANCO 3757

ESQUINA INTERIOR ANG. CURVO (EIA)
INT. FLOOR LEVEL UNION
36 x 36      r = 35

AZUL 6636

BLANCO 1943

ACERO 6638

ÁNGULO CURVO (AC)
FLOOR LEVEL UNION
245 x 36      r = 35

AZUL 6602

BLANCO 1631

ACERO 6604

CANALETA (CN)
DUCT
245 x 245 x 20

CANALETA DESAGÜE (CNA)
DUCT
245 x 245 x 20

CANALETA (CN)
DUCT
245 x 150  x 30

 BLANCO 1854

ACERO 1859

BLANCO 1855

ACERO 1860

BLANCO 1862

ACERO 1867

CANALETA DESAGÜE (CNA)
DUCT
245 x 150 x 30

BLANCO 1861

ACERO 1866

PISCINA TÉCNICA 
TECHNICAL POOL

Piezas especiales / Special pieces

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces 

lm / Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

CANTO ROMO LARGO (CRL-B) / BULLNOSE LONG 245x120x9 4 32 17,6 70 1232

ÁNGULO CURVO (AC) / FLOOR LEVEL UNION 245x43  r=35 4 24 10,8 80 864

ESQUINA EXT. ÁNGULO CURVO (EER)
EXT. CORNER FLOOR LEVEL UNION 72x72  r=35

4 0,5

ESQUINA INT. ÁNGULO CURVO (EIA) 
INT. FLOOR LEVEL UNION 43x43  r=35

4 0,4

MEDIA CAÑA (MD) / RADIAL TILE 245X52 4 20 4,6 128 589

ESQUINA INT. MEDIA CAÑA (EIM) 
INT. CORNER RADIAL MITRE 72X72  r=35

4

ESQUINA EXT. MEDIA CAÑA (EEM)  
INT. CORNER RADIAL MITRE r=35

4

CANALETA (CN) / DUCT 245X150X30 4 11 16,7 48 802

CANALETA DESAGÜE (CNA) / DUCT 245X150X30 ø70 4 11 16,2 48 778

CANALETA (CN) / DUCT 245X245X20 4 6 11,2 80 896

CANALETA (CN) / DUCT 245X245X20 ø70 4 6 10,2 80 816

Embalaje | Packing

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

1772
AZUL
495 x 245 x 10 

1775
BLANCO
495 x 245 x 10 

1781
ACERO
495 x 245 x 10

1780
COBALTO
495 x 245 x 10

PISCINA TÉCNICA 
TECHNICAL POOL

ENGOBADA / ENGOBED
Usos: Fondos antideslizantes, playas y escaleras.  Uses: Anti-slip floors, stairs, walk acccess.

ENGOBADA RAYADA / RIBBED ENGOBED
Usos: Coronación y escaleras. Uses: Coronation and stairs.

1716
AZUL
245 x 120 x 10 

1717
BLANCO
245 x 120 x 10  

1718
MARFIL
245 x 120 x 10 

1721
ACERO
245 x 120 x 10 

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm

Piezas m2 / Pieces 

sqm / Pièces m2

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

BASE SOFT TECH 245X495X10 8 8 20 44 880

BASE RAYADA (BNR) BASE C3 ANTISLIP 245X120X10 32 32 18,6 82 1.528

Embalaje | Packing

1,5%

C

BAJA ABSORCIÓN
1,5%
LOW ABSORTION
1,5%

RESISTENCIA A HELADAS
FROST RESISTANCE

RESISTENCIA QUÍMICA
CHEMICAL RESISTANCE

NORMA PARA PIE DESCALZO
“C “
NORM FOR BAREFOOT
“C “

RESISTENCIA AL CHOQUE 
TÉRMICO
THERMAL SHOCK
RESISTANCE

PARA PIE DESCALZO
BAREFOOT TILE

Características técnicas / Technical data ISO 13006 - EN 14411

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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SOPORTE REJILLA (SR) 
GRID SUPPORTING TILE
245 x 120 x 36

PELDAÑO BORDE RAYADO (PBR)
RIBBED STEP
120 x 245 x 9

ESCALÓN 
STEP
245 x 110 x 55

PELDAÑO BORDE RAYADO (PBR)
RIBBED STEP
120 x 245 x 9

AZUL 1978

ACERO 1982

COBALTO 1981

NEGRO 1980

COBALTO AZUL 2317

COBALTO BLANCO 2318

COBALTO MARFIL 2320

AZUL 2415

BLANCO 2416

ACERO 2418

MARFIL 2417

AZUL 2308

BLANCO 2309

ACERO 2322

MARFIL 2313

BORDE FINLANDÉS (BF)
RIBBED EDGE FINGERGRIP
245 x 120 x 25

COBALTO AZUL 1679

COBALTO BLANCO 1680

COBALTO MARFIL 1681

NEGRO AZUL 1674

NEGRO AZUL 7268

CARTABÓN INTERIOR (CORTE)
INTERNAL MITERED CORNER 
(CUT)
245 x 120 x 25

COBALTO AZUL 1826

COBALTO BLANCO 1827

COBALTO MARFIL 1828

NEGRO AZUL 1822

PISCINA TÉCNICA 
TECHNICAL POOL

SISTEMA FINLANDÉS / FINLAND SYSTEM

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces 

lm / Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

SOPORTE REJILLA (SR) / GRID SUPPORTING TILE 245X120X36 4 13 13,9 52 723

ESCALÓN / STEP 245X110X55 4 4 6,9 80 552

PELDAÑO BORDE RAYADO (PBR) / RIBBED STEP 245X120X9 4 32 17,3 82 1418

BORDE FINLANDÉS (BF) / RIBBED EDGE FINGERGRIP 245X120X25 4 290 11,1 80 984

CARTABÓN INTERIOR (CORTE) / INTERNAL MITERED CORNER 
(CUT) 120x120X25

NICHO ESCALERA 245X120X25 1 juego / set 1,17

Embalaje | Packing

CART. NICHO ESCALERA
NICHE LADDER CORNER
245 x 120 x 25

NEGRO AZUL NEGRO 1845 1784

BLANCO 

ACERO 

COBALTO 

NEGRO

1843

1852

1848

1844

1782

1791

1787

1783

COBALTO AZUL 

COBALTO BLANCO 

COBALTO MARFIL

1849

 1850

1851

1788

1789

1790

Izdo. Dcho.

Izdo. Dcho.

Izdo. Dcho.

BORDE FINLANDÉS (BF)
RIBBED EDGE FINGERGRIP
245 x 120 x 25

BLANCO 1672

ACERO 1682

COBALTO 1678

NEGRO 1673

CARTABÓN INTERIOR (CORTE)
INTERNAL MITERED CORNER (CUT)
120 x 120 x 25

BLANCO 1820

ACERO 1829

COBALTO 1825

NEGRO 1821

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

SISTEMA FINLANDÉS / FINLAND SYSTEM PISCINA TÉCNICA 
TECHNICAL POOL

ES -La estructura del sistema finlandés incluye una pieza de hormigón prefabricada con el objetivo de acelerar y simplificar 
el montaje y ejecución de los bordes de las piscinas desbordantes. Este sistema ofrece 3 ventajas:

- El canal ofrece una óptima gestión de las aguas del sistema desbordante con playa.

- Simplifica el montaje de la playa de la piscina.

- La pieza sujeta la rejilla de desagüe, evitando así costes adicionales.

Este sistema incluye un borde de agarre, adecuado para su uso en competiciones.

EN - The structure of the finland system includes a concrete block with the aim of accelerating and simplifying the assembly and 
execution of the edges of the overflowing pools. This system offers 3 benefits:

- The finland canal offers an optimal management of the waters in the overflowing system pools with beach.

- Simplifies the assembly of the beach.

- The piece holds the drain grid, thus avoiding additional costs.

This system includes a grip in its edge, suitable for use in competitions.

HORMIGÓN
BHT1

35175264

200175210

245229

474

HORMIGÓN
BHT2

35175140

200191

245105

350

FINLANDÉS BHT1 FINLANDÉS BHT2

120 5 5 5 5 5 55 5120 120120 245 245120 120120 120120 120120 120 120 120245

25
25 25

245 245
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PISCINA TÉCNICA 
TECHNICAL POOL

SISTEMA FINLANDÉS / FINLAND SYSTEM

CARTABÓN EXTERIOR (CORTE)
EXTERNAL MITERED CORNER (CUT
245 x 245 x 25

BLANCO 1795

ACERO 1804

COBALTO 1800

NEGRO 1796

REJILLA CERÁMICA (RJC)
CERAMIC GRID
EVACUACIÓN: 19 m³/h
500 x 245 x 25

BLANCO 2340

ACERO 2354

MARFIL 2341

REJILLA CERÁMICA (RJC)
CERAMIC GRID
EVACUACIÓN: 19 m³/h
450 x 450 x 25

BLANCO 1750

ACERO 1756

MARFIL 1752

SISTEMA FINLANDÉS / FINLAND SYSTEM PISCINA TÉCNICA 
TECHNICAL POOL

BORDE FINLANDÉS ALFA (BFA)
RIBBED EDGE FINGERGRIP ALFA
245 x 245 x 36

COBALTO AZUL 1692

COBALTO BLANCO 1693

COBALTO MARFIL 1694

NEGRO AZUL 1687 BORDE FINLANDÉS ALFA (BFA)
RIBBED EDGE FINGERGRIP ALFA
245 x 245 x 36

BLANCO 1685

ACERO 1695

COBALTO 1691

NEGRO 1686

CARTABÓN EXT. (CORTE)
EXT. MITERED CORNER (CUT)
245 x 245 x 36

COBALTO AZUL 1812

COBALTO BLANCO 1813

COBALTO MARFIL 1814

NEGRO AZUL 1808

COBALTO AZUL 1837

COBALTO BLANCO 1838

COBALTO MARFIL 1839

NEGRO AZUL 1833

CARTABÓN INT. (CORTE)
INT. MITERED CORNER (CUT)
245 x 245 x 36

BLANCO 1806

ACERO 1815

COBALTO 1811

NEGRO 1807
CARTABÓN EXT. (CORTE)
EXT. MITERED CORNER (CUT)
245 x 245 x 36

BLANCO 1831

ACERO 1840

COBALTO 1836

NEGRO 1832
CARTABÓN INT. (CORTE)
INT. MITERED CORNER (CUT)
245 x 245 x 36

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces 

lm / Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

CARTABÓN EXTERIOR (CORTE) / EXTERNAL MITERED CORNER (CUT) 
245x245x25

REJILLA CERÁMICA (RJC) / CERAMIC GRID 500x245x25 2 4 22,75

ESQUINA REJILLA CERÁMICA (C-RJC) / CERAMIC GRID CORNER 
450x450x25

2 17,04

BORDE FINLANDÉS ALFA (BFA) / RIBBED EDGE FINGERGRIP ALFA 245x245x36 4 6 15,1 36 544

CARTABÓN INTERIOR (CORTE) / INTERNAL MITERED CORNER (CUT) 
245x245x36

CARTABÓN EXTERIOR (CORTE) / EXTERNAL MITERED CORNER (CUT) 
245x245x36

Embalaje | Packing

CARTABÓN EXTERIOR (CORTE)
EXTERNAL MITERED CORNER (CUT)
245 x 245 x 25

COBALTO AZUL 1801

COBALTO BLANCO 1802

COBALTO MARFIL 1803

NEGRO AZUL 1797

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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CANAL WIESBADEN(CNW) 
WIESBADEN CANAL (CNW)
245 x 251 x 116

CARTABÓN INT. EXT. CANAL WIESBADEN (ECW)
INT. EXT. WIESBADEN CANAL MITERED CORNER (ECW)
250 x 250 x 116

CANAL WIESBADEN (CNAW) 
WIESBADEN CANAL (CNAW)
245 x 251 x 116

BORDE WIESBADEN (BW)
RIBBED EDGE WIESBADEN(BW)
245 x 120 x 28

AZUL 1871

ACERO 1873

COBALTO 1872

AZUL 1913

ACERO 1915

COBALTO 1914

AZUL 1868

ACERO 1870

COBALTO 1869

AZUL 1733

BLANCO 1734

ACERO 1737

COBALTO 1736

NEGRO 1735

1%

BAJA ABSORCIÓN
1%
LOW ABSORPTION
1% C

NORMA PARA PIE DESCALZO
“C “
NORM FOR BAREFOOT
“C “

Características técnicas / Technical data ISO 13006 - EN 14411

SISTEMA WIESBADEN / WIESBADEN SYSTEM PISCINA TÉCNICA 
TECHNICAL POOL

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces 

lm / Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

CANAL WIESBADEN (CNW) / WIESBADEN CANAL 245x251x116 4 1 4,2

CANAL WIESBADEN (CNAW) / WIESBADEN CANAL 245x251x116 ø100 4 1 3,96

PELDAÑO BORDE RAYADO (PBR) / RIBBED STEP 245x120x9 4 32 17,3 82 1418

CARTABÓN CANAL WIESBADEN (ECNW) / WIESBADEN CANAL 
CORNER 245x245x116

1 juego / set 3,97

BORDE WIESBADEN (BW) / RIBBED EDGE WIESBADEN 245x120x28

CARTABÓN EXTERIOR (CORTE) / EXTERNAL MITERED CORNER (CUT) 
245x245x25

4 12 10,9 80 872

Embalaje | Packing

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  

ES - Este sistema consta de dos piezas. La pieza de canal lista para la colocación y esmaltada en variedad de colores facilita 
la ejecución disminuyendo el tiempo de montaje. El canal está hecho y listo para instalar, y se complementa con la pieza 
especial que se pega al canal con la función de crear el rebosadero Wiesbaden.

Este sistema constructivo puede integrar nuestros sistemas de rejilla porcelánica, que presenta una solución ideal para 
piscinas redondas o curvas.

EN - This system also consists of two pieces. The canal ready for installation and glazed in a variety of colors, facilitates the 
execution by reducing the assembly works. The canal is made ready to install, and is complemented by the special piece that 
sticks to the canal with the function of creating the overflowing Wiesbaden edge.

This construction system can integrate our porcelain grid systems, which presents an ideal solution for round or curved pools.

SISTEMA WIESBADEN / WIESBADEN SYSTEM PISCINA TÉCNICA 
TECHNICAL POOL

30 245 120 120 120 120
12
0

24
5

5 5 5
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ES -Uno de los objetivos fundamentales de nuestra empresa es ofrecer la máxima calidad a sus clientes.
Nuestros productos están sometidos a los más rigurosos controles y la compañía invierte de forma permanente en la 
tecnología más puntera, con el fin de alcanzar el nivel requerido de excelencia en toda su producción.

Normativa UNE-EN ISO 9001
Cumplimos con la Norma UNE-EN ISO 9001 de Gestión de Calidad, certificada a través de la empresa certificadora Bureau 
Veritas.

MARCADO CE  
El Marcado CE indica la conformidad de un producto con las exigencias de las  Directivas Comunitarias. Disponemos de 
declaraciones de prestaciones de todos nuestros productos.

CONTROLES DE CALIDAD
Nuestro departamento técnico realiza rigurosos controles de calidad durante todas las fases del proceso productivo y trabaja 
de la mano de laboratorios cerámicos acreditados para controles adicionales, como el Instituto de Tecnología Cerámica 
(ITC, Valencia), Laboratorio Cerámico Sebastián Carpi (Castellón), AITEMIN (Toledo),  Applus-Lgai Technological Center 
(Barcelona), Laboratorio Baustoffprüfstelle Wismar GmbH (Alemania) y el Laboratorio CSTB en Francia.

I + D + i 
La innovación tecnológica es para nosotros un pilar estratégico que permite la diferenciación de nuestros productos en un 
entorno global muy competitivo. La continua inversión en equipamiento y tecnología punta nos permite desarrollar nuevos 

productos y acabados a la altura de las exigencias estéticas, cualitativas y medioambientales en la nueva era de la edificación. 

EN - One of the fundamental goals for our company is to offer maximum quality to customers.
Our products are subject to the strictest of controls and the company constantly invests in cutting-edge technology to achieve 
the required level of excellence throughout the production process.

UNE-EN ISO 9001 Standards
We meet the UNE-EN ISO 9001 Quality Management standards under certification by Bureau Veritas.

CE MARK
The CE Mark represents compliance by a product with the requirements of EU Directives. Declarations of performance are 
available for all our products.

QUALITY CONTROLS 
Our technical department conducts rigorous quality controls at all stages of the productive process and works alongside 
accredited ceramics laboratories for additional controls, such as the Instituto de Tecnología Cerámica (ITC, Valencia), 
Laboratorio Cerámico Sebastián Carpi (Castellón), AITEMIN (Toledo), Applus-Lgai Technological Center (Barcelona), 
Laboratorio Baustoffprüfstelle Wismar GmbH (Germany) and the CSTB Laboratory in France.

R&D+i 
Technological innovation is a strategic pillar for us that enables us to ensure that our products stand out in a highly competitive 
global environment. Our constant investment in cutting-edge equipment and technology enables us to develop new products 

and finishes capable of meeting aesthetic, quality and environmental demands in the new era of construction. 

POLÍTICA DE CALIDAD
QUALITY POLICY

NÚMEROS DE CALLES 
LANE MARKING

SEÑALIZACIÓN DE PROFUNDIDAD 
DEPTH MARKING TILES

LOSETA
2304
2305
120 x 245 x 9

NÚMERO DE CALLE
2302
245 x 120 x 9

LOSETA
2413
2414
120 x 245 x 9

HORMIGÓN
5689

HORMIGÓN
596135175264

200175210

245229

474

35175140

200191

245105

350

1,5 m

PIEZAS ESPECIALES /  SPECIAL PIECES PISCINA TÉCNICA 
TECHNICAL POOL

Bloque de hormigón prefabricado (BH) / Concrete block

FORMATOS / DIMENSIONS / FORMATS mm
Piezas ml / Pieces 

lm / Pièces ml

CAJA / BOX / BOÎTES PALETS / PALLETS / PALETTES

Piezas / Pieces / pièces Kg  Cajas/ Box / Boîtes Kg

NÚMERO DE CALLE / LANE MARKING 245x120x9

SEÑALIZACIÓN DE PROFUNDIDAD / DEPTH MARKING TILES
245x120x9

32 16,7 70 1169

BLOQUE DE HORMIGÓN PREFABRICADO / CONCRETE BLOCK
245x210x474

•

BLOQUE DE HORMIGÓN PREFABRICADO / CONCRETE BLOCK
245x200x350

•

Embalaje | Packing

Los artículos que se venden por m2 se sirven contando la junta entre piezas. / Items sold by sqm are served counting the joint between pieces. 
• Consultar disponibilidad / • Check availability   *Hasta final de existencias / *Available while stocks lasts  R Rectificada / R Rectified  
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NORMAS DE COLOCACIÓN

En la colocación del gres extrudido Gresmanc, básicamente se tienen que tener en cuenta los siguientes pasos: 

1.IMPERMEABILIZACIÓN 

En la colocación del gres extrudido Gresmanc, básicamente 
se tienen que tener en cuenta los siguientes pasos. 
Ejecutar una solera de mortero de cemento sobre la 
impermeabilización existente de 3 cm mínimo. En el caso 
de no existir impermeabilización, realizaremos una solera 
de 7 a  10 centímetros sobre el hormigón. En ambos casos, 
si el material está colocado en el exterior y recoge aguas, la 
pendiente mínima será del 1%. Será obligatorio dotar a la 
impermeabilización de puntos de evacuación de agua filtrada 
para evitar el estancamiento de agua.
Sobre la solera anterior se extenderá una capa de mortero 
cola Gresmanc o similar tipo C2TE S1 flexible, con una llana 
dentada de 6 ó 8 milímetros, colocando paños no superiores 
a 1 metro cuadrado.

2.REPLANTEO

Todas las piezas se colocarán con la misma orientación que 
marca la cola de milano de la parte posterior de las piezas.

3.COLOCACIÓN

Se hará presión y se aplastará hasta obtener un total 
aplastamiento y correcta adherencia siempre respetando las 
juntas en la colocación de las piezas que serán de entre 6 mm y 
10 mm, además de las juntas perimetrales y estructurales (cada 
4ml o cada 16m2 ).

4.REJUNTADO 

Una vez colocado todo el pavimento pasaremos  
al rellenado de las juntas con un material de rejuntado 
Gresmanc de junta ancha o similar tipo CG2 S1 impermeable 
y flexible  hasta obtener un relleno completo de la junta (nunca 
 utilizar mortero). 

5.JUNTAS DE DILATACIÓN

Las juntas perimetrales, estructurales y de dilatación del propio 
solado se tratarán con material flexible impermeable (masilla 
de poliuretano) para que pueda absorber las dilataciones del 
solado y no cause ninguna rotura en el pavimento.

A la hora de ejecutar una zona de solado o escalera que pueda 
tener contacto con zonas ajardinadas o en zonas propensas a 
la retención de agua, tendremos que impermeabilizar dicha 
zona para evitar las filtraciones por capilaridad ascendente al 
soporte del solado.

Para la formación de las escaleras con piezas de Gresmanc, es 
necesarios que todas y cada una de las piezas que la forman, 
peldaño, tabica y zanquín, estén fabricadas por Gresmanc. 
Esto debe ser así para conseguir la total homogeneización de 
las dilataciones en el conjunto.

*Gresmanc Group no se responsabilizará de las posibles reclamaciones en las que no se hayan seguido las normas de colocación adecuadamente.

En cuanto al corte de las piezas, debe realizarse 
con rulina de vidia o en mesa de corte por vía humeda, 
utilizando discos de diamante de corte continuo.

ESCALERAS

Español

1 2 3 4 5

Instalación

 

NORMAS DE COLOCACIÓN Y  
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
INSTALLATION GUIDE & TECHNICAL SPECIFICATIONS
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GUIDE D’INSTALLATION

Pour la pose du grès extrudé Gresmanc, il faut tenir compte essentiellement des éléments suivants:

1.IMPERMÉABILITÉ 

Exécuter un sol en mortier de ciment sur l’imperméabilisation, 
nous exécuterons un sol de 7 à 10 cm. sur le béton. Dans les 
deux hypothéses, sile matériau est posé á l’extérieur et il reçoit 
de l’eau, l’inclinaison minimum sera de 1%.
C’est important l’installation dans des zones humides, avec 
une constante présence d’eau, doit assurer l’isolation du sol 
avec son imperméabilisation, ceci va promouvoir la dirabilité 
de la construction.
Sur le sol original on étendra une couche de mortier-colle 
Gresmanc ou silimaire du type C2TE S1 flexible, avec une 
taloche dentée de 6 á 8 mm, en posant des pièces non 
supérieures à 1m².

2.REMPLACEMENT

Les pìeces seront posées en exerçant de la pression jusqu’à 
leur aplatissement total et une bonne adhérence (tout le 
dallage dans le même sens des rainures postérieures de la 
pièce). 

3.MISE EN PLACE

Il faut appliquer une pression et aplatir les pièces jusqu’à ce 
qu’elles soient complètement aplaties et qu’elles adhèrent 
correctement, en respectant toujours les joints de placement 
des pièces, qui doivent être compris entre 6 mm et 10 mm, en 
plus des joints périmétriques et structurels (tous les 4 ml ou 
tous les 16 m2 ).

4.REJONCÉ 

Once the entire flooring has been laid, the joints will be filled 
in with a wide joint Gresmanc jointing material or similar, of 
impermeable and flexible CG2 S1 type (never mortar) until 
the joint is completely filled 

5.JOINTS DE DILATATION

Les joints périmétriques, structurels et de dilatation de la 
chape elle-même doivent être traités avec un matériau souple 
et imperméable (mastic de polyuréthane) afin d’absorber la 
dilatation de la chape et de ne pas provoquer de rupture 
dans le revêtement de sol.

Lors de la pose d’un revêtement de sol ou d’un escalier en 
contact avec des espaces verts ou des zones de rétention 
d’eau, il est nécessaire d’imperméabiliser cette zone afin 
d’éviter les remontées capillaires vers le support du revête-
ment de sol.

Pour la formation d’un escalier avec des pièces Gresmanc, il 
est nécessaire que toutes les pièces qui composent l’esca-
lier, marche, giron et limon, soient fabriquées par Gresmanc. 
Ceci afin d’obtenir une homogénéisation totale de l’expan-
sion de l’ensemble.

*Le Groupe Gresmanc n’assumera aucune responsabilité en relation avec d’éventuelles réclamations lorsque les normes de pose n’ont pas été correctment 
respectées.

Quant à la coupe des pièces, elle doit être effectuée 
avec un rouleau de verre ou sur une ponceuse humide. 
avec un rouleau de verre ou sur une table de coupe humide, 
en utilisant des disques diamantés pour une coupe continue.

ESCALIERS

Français

1 2 3 4 5

Installation

INSTALLATION GUIDE

In the instalment of Gresmanc extruded stoneware, the following points have to be taken into account:

1.WATERPROOFING 

Lay a base of cement mortar of leaste 3 cm over the 
existing waterproofing. If there is no waterproofing, a base 
of 7 to 10 cm will be laid over the concrete (in both cases, 
if the material is installed outside and receives water, the  
minimun slope will be 1%). Important: installation in wet areas, 
with constant presence of water, must involve insulation an  
waterproofing of the flooring to ensure the durability of the 
construction. 
Over this base, a layer of Gresmanc high-bond mortar or similar, 
of flexible C2TE S1 type will be laid, with a 6 or 8 mm toothed 
trowel, laying areas of not more than 1m².

2.LAYOUT

The pieces will be put in place, pressing down on them to 
obtain complete flattening and the correct adherence (all the 
paving in the same direction as the rear slits of the piece).

3.PLACEMENT

Pressure will be applied and it will be crushed until total 
crushing and correct adherence is obtained, always respecting 
the joints in the placement of the pieces, which will be between 
6 mm and 10 mm, in addition to the perimeter and structural 
joints.

4.GROUTING

Once the entire flooring has been laid, the joints will be filled 
in with a wide joint Gresmanc jointing material or similar, of 
impermeable and flexible CG2 S1 type (never mortar) until 
the joint is completely filled 

5.EXPANSION JOINTS

The perimeter, structural and expansion joints will be treated 
with flexible, impermeable material (polyurethane putty) so 
it can absorb expansions of the flooring without breakages. 

When preparing a paved area or stairs that may come into 
contact with gardened areas or areas prone to water reten-
tion, we wil have to waterproof these areas in order to prevent 
filtrations into the paving suppont through rising capillarity.

For the formation of a step  with Gresmanc  pieces, all of the 
parts which comprise  it - tread, upright member, baseboard 
- must be manufactered by Gresmanc. This is necessary in or-
der to achieve complete uniformity of expansions in the steps 
as a whole.

*Gresmanc Group accepts no responsability for faulty installation in which the instalment instructions were not adequately followed..

The pieces should be cut with a thick roller guide or on a wet 
cutting table, using continuos-rim diamond cutting discs.

STAIRS

English

1 2 3 4 5

Instalacja
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РУКОВОДСТВО ПО УСТАНОВКЕ

При укладке экструдированного керамогранита GRESMANC, в основном, должны приниматьcя во внимание 
следующие моменты:

1.ВОДОЗАЩИТА 
На существующее водонепроницаемое основание 
нанести слой цементного раствора толщиной как 
минимум 3 см. При отсутствии гидроизоляции наносим 
на бетон слой цементного раствора от 7 до 10 см (в обоих 
случаях, если материал укладывается снаружи здания 
и собирает влагу, должен быть предусмотрен уклон 
не менее 1%).  ПРИМЕЧАНИЕ: является обязательным 
герметизация пунктов вывода фильтрованной воды 
в целях избегания ее застоя. Внимание: Требуется 
обязательная установка гидроизоляционнго слоя, во 
влажных местах или местах постоянного контакта с 
водой, для увеличения срока годности конструкции. 
Cм. рисунок .
На вышеупомянутую основу наносим слой плиточного 
клея Gresmanc или аналогичного ему типа гибкого Gres-
manc C2TE S1, используя зубчатый шпатель с зубцами в 
6-8 мм и заполняя не более 1 кв. м за один раз.

2.РЕПЛАНТИРОВАНИЕ
Укладываемая плитка прижимается для полного вжатия 
и правильного сцепления с клеем (СОБЛЮДАТЬ 
ОДИНАКОВУЮ ОРИЕНТАЦИЮ ЗАДНИХ БОРОЗД 
ПЛИТОК). 

3.УКЛАДКА
Обязательно оставлять между плитками швы (от 6 до 10 
мм), температурные швы в полу (каждые 4 мл или каждая 
16 кв. м), а также периметральные и структурные швы.

4.СОЕДИНЕНИЕ 
Выложив весь пол, переходим к заполнению швов 
затиркой gresmanc для широких швов или аналогичной 
ей типа гибкой и водонепроницаемой cg2 s1, ни в коем 
случае не используя строительный раствор и полностью 
заполняя шов (4).

5.ДЕФОРМАЦИОННЫЕ ШВЫ
Периметральные, структурные и температурные швы 
основания пола обрабатываются водонепроницаемым 
гибким материалом (полиуретановой шпатлевкой), 
абсорбирующим расширение основания пола и не 
допускающим появления трещин в покрытии 

во время работы наднастилом или лестницей, в 
ходящими  вконтакт в зонами садовых насаждений 
либо зонами, где может скапливаться вода, следует 
герметизовать данную зону, чтобы избежать фильтрацию 
воды ввиду восходящей капиллярности над покрытием 
настила.
Для облицовки лестницы плиткой Gresmanc, необходимо, 
чтобы все и каждая из составляющих её частей: проступь,  
подступенок и плитнус были марки Gresmanc. Это 
обязательное условие гарантирует полную гомогенизацию 
при тепловом расширения всех составных частей.

*Gresmanc Group не несет ответственности за возможные претензии, если не были выполнены инструкции по облицовке.

Плитку можно разрезать толстым роликовым 
стеклорезом или настольным  плиткорезом для влажной 
резки, используя алмазные диски для непрерывной 
резкиen.

ЛЕСТНИЦЫ

Russian
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Установка

PRZEWODNIK INSTALACJI

Podczas układania klinkieru ciągnionego GRESMANC, nale ży przestrzega ćnast ępuj ących zasad: 

1.HYDROIZOLACJA 
Połoźyć cementową zsaprawę wirónwnująca na istniej cej  wars-
twie nieprzepuszczalnej o grubości minimalnej 3 cm. Je  li i nie 
istnieje warstwa nieprzepuszczalna, na betonie należy nałożyć 
warstwę zaprawy o grubości od 7 do 10 cm. (W obu przypadkach,  
jeli płytki układane sa na zewną trz, w miejscu odkrytym, na-
leży zachowa ćspadek pwierzchni min. 1%).
WAŻNE: W celu podwy ższenia trwało ci konstrukcji, montaż 
na powierzchniach w miejscach norażonych na podwyższoną 
wilgotność, powinien być poprzedzony wykonaniem hydroi-
zolacji. (Patrz rysunek.) Na powyżej opisanej zaprawie, należy  
nalożyc warstwę zaprawy klejowej Gresmanc lub podobnej, 
typu C2TE S1 elastycznego, przy pomocy pacy zę batej mier-
zą cej6 lub 8 mm, jednorazowo klej rozprowadzamy na niedu 
żej powierzchni, nie przekraczają ce 1m².

2.UZUPEŁNIANIE
Podczas układania pytek należy przyciska ćaż do uzyskania 
ich całkowitego i poprawnego przyklejenia. (Wszystkie płytki  
należy ukladać zachowuj ac liniowosć rowków znajdują cych 
się na odwrocie). 

3.WYMIANA
Należy pozostawić spoiny o odpowiedniej szerokoś ci (od 7 
mm do 10 mm), szczeliny dylatacyjne (na każde 4 mb lub na 
kade 16 m2), spoiny zewnętrzne (po obwodzie powierzchini).

4.ŁĄCZENIE
Po ułożeniu całej  powierzchini płytek przystę pujemy 
do wypełnienia spoin zaprawą spoinowania (fugowa-
nia) Gresmanc do wypełniania szerokich spoin lub po-
dobną typu CG2 S1 nieprzepuszczalną i elastyczną. 
NIGDY NIE NALEY Ży UŻYWAĆ DO FUGOWANIA 
ZAPRAWY CEMENTOWEJ

5.DYLATACJE
Fugi, spoiny zewnę trzne, i dylatacyjne winny zostać  
wypełnione nieprzepuszczalnym i elastycznym materiałem 
(Kit poliuretanowy) zdol ym do pchłaniania dylatacji podłogi, 
przez co unikamy pęknięcia płytek. 

Aby wybudować schody z zastosowaniem płytek Gres-
manc, konieczne jest aby wszystkie elementy składowe 
schodków, a wi podnóżec i wzmocnienie krawędzi, były 
wyprodukowane przez Gresmanc. Tylko w ten sposób  
możliwe jest uzyskanie pełnej spójnoś ci dylatacji całoś ci wy-
budowanej struktury.

*Gresmanc Group nie bierze odpowiedzialnoś ci za ewentualne reklamacje wynikające z niewzastosowania siędo powyższych wskazówek oraz norm układania 
płytek ceramicznych.

SCHODY

Polski

Płytki należy  przycinać przecinarką lub przecinarką ze 
stołem, na mokro,  za zastosowaniem tarczy diamentowych 
 o ciągłym cięciu.
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5.REPLANTEO

Lo primero es colocar las piezas de esquina del borde y a 
partir de estas trazamos todo el perímetro, bajamos estas 
líneas verticalmente por las paredes y continuando por el 
fondo creando una cuadrícula, en caso de existir marcamos 
las calles de señalización.

6.ALICATADO Y SOLADO

Lo primero es alicatar las cuatro paredes de la piscina usando 
como guía las líneas del replanteo y con la ayuda de crucetas 
de plástico una vez terminadas las paredes continuaremos con 
el solado del fondo del vaso. 

7.REJUNTADO

Procederemos a rejuntar las piezas con mortero CG2AW. Se 
espera una semana antes de proceder al llenado de la piscina.

8.JUNTAS DE DILATACIÓN

Se han de realizar juntas de dilatación cada 25 m2 o 5 ml como 
máximo, con masilla de terostato.

5. LAYOUT
The first thing is to place the corner pieces of the edge and 
from these we trace the entire perimeter, we lower these 
lines vertically along the walls and continuing along the bot-
tom creating a grid, if it exists we mark the signaling streets.

6. TILING AND FLOORING
The first thing is to tile the four walls of the pool using the 
layout lines as a guide and with the help of plastic spacers 
once the walls are finished we will continue with the flooring 
of the bottom of the pool.

7. GROUTING
We will proceed to grout the pieces with CG2AW mortar. 
Wait a week before proceeding to fill the pool.

8. EXPANSION JOINTS
Expansion joints must be made every 25 m2 or 5 ml maxi-
mum, with terostat putty.

NORMAS DE COLOCACIÓN DE PISCINAS

1.MEDICIÓN

Durante el replanteo hemos de tener en cuenta los espesores 
de los siguientes elementos que van a suponer un recrecido: 
mortero, producto impermeabilizante, mortero cola y el 
espesor de la propia pieza cerámica.
Para conseguir la medición final adecuada deberemos 
aumentar estos espesores a la distancia entre muros.

2.ESTANQUEIDAD

La estanqueidad de la piscina debe proporcionarla el vaso de 
hormigón (este debe ser impermeable y sobre este se aplicarán 
los tratamientos impermeabilizantes). Una vez terminado, se 
someterá al vaso a una prueba de estanqueidad.

3.RECRECIDOS

Antes de recrecer, limpiar las superficies de polvo o cualquier 
otro producto. Necesitamos crear un puente de unión entre 
el hormigón del vaso y el mortero de recrecido mediante una 
lechada para, posteriormente, poder aplicar el mortero de 
recrecido adecuado para uso en piscinas.

4.COLOCACIÓN DE LA CERÁMICA

Para la colocación de la cerámica, utilizaremos un mortero cola 
tipo C2TES1 y una llana dentada de 6 a 8 mm, aplicando el 
mortero cola sobre el mortero de recrecido que debe estar 
seco y ya fraguado.

SWIMMING POOLS INSTALLATION STANDARDS  

1. MEASUREMENT
During the setting out we have to take into account the thick-
nesses of the following elements that are going to suppose a 
screed: mortar,  waterproofing producto, glue mortar and the 
thickness of the ceramic piece itself.
In order to obtain the appropriate final measurement, we must 
increase these thicknesses to the distance between walls.

2. SEALING
The pool's watertightness must be provided by the concrete 
basin (this must be waterproof and waterproofing treatments 
will be applied to it). Once finished, the glass will be subjec-
ted to a leak test.

3. RECREATED
Before growing, clean the surfaces of dust or any other pro-
duct. We need to create a bonding bridge between the con-
crete of the basin and the screed mortar by means of a grout 
in order to subsequently be able to apply the screed mortar 
suitable for use in swimming pools.

4. INSTALLATION OF THE CERAMIC
To lay the ceramic, we will use a C2TES1-type adhesive mortar 
and a 6 to 8 mm notched trowel, applying the adhesive mor-
tar on the screed mortar, which must be dry and already set.
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ÁNGULO DE INCLINACIÓN CLASIFICACIÓN DIN 51130

NORMA PARA PIE CALZADO

R9 3° - 10°

R10>  10° - 19°

R11>  19° - 27°

R12>  27° - 35°

Este ensayo se realiza en un dispositivo en el que la persona que efectúa la prueba, camina sobre un plano inclinado de ángulo  
variable con pie calzado de suela normalizada. La superficie está continuamente impregnada con un agente lubricante. El ángulo del 
plano inclinado que todavía permite estar de pie con seguridad sin deslizarse, es la medida del ensayo.

This test is conducted with a device whereby the pedestrian walks on a flat inclined surface, which is continuously impregnated with 
a lubricating agent. The test measures the level of inclination that permits secure non-slip staging.

ÁNGULO DE INCLINACIÓN CLASIFICACIÓN DIN 51097

NORMA PARA PIE DESNUDO

A

B

C

 12°>

 18°>

 24°>

Este ensayo se realiza en un dispositivo en el que la persona que efectúa el ensayo, camina descalza sobre un plano inclinado de  
pendiente variable. La superficie va revestida con las baldosas a ensayar y está continuamente impregnada de una solución  
jabonosa. El ángulo del plano inclinado que todavía permite estar de pie con seguridad sin deslizarse es la medida del ensayo.

This test is conducted with a device whereby the pedestrian walks over an inclines plane on varying inclines.The surface is covered 
with test tiles and is impregnated with a soap solution. The maximum level of inclination which still permits secure standing marks 
the test measure.

CLASERESISTENCIA AL DESLIZAMIENTO (RD)UNE ENV
12633:2003

MÉTODO DEL PÉNDULO RD - 15

15 < RD - 35

RD > 45

0

1

2

3

 

 

35 < RD - 45

Resistencia a la 
Flexión.
Modulus of 
rupture.

Absorción de agua.
Water absorption.

Azulejos de 
revestimiento solo 
para la pared.
Wall cladding tiles 
only.

Fuerza de rotura.
Modulus of 
rupture.

Resistencia a la 
abrasión profunda 
de las baldosas no 
esmaltadas. (P.E.I.)
Resistnce to deep 
abrasion glazed tiles.

Resistencia a la 
abrasión profunda 
de las baldosas no 
esmaltadas.
Resistnce to deep 
abrasion natural tiles.

Resistencia a las 
manchas.
Stain resistance.

Resistencia al 
cuarteo: Baldosas 
esmaltadas.
Crack resistance: 
Glazed tiles.

Resistencia al 
deslizamiento Rd 
(C.T.E.).
Anti-slip resistance 
(Pendulum test).

Resistencia al 
choque térmico.
Thermal shock 
resistance.

Resistencia al 
deslizamiento con 
calzado.
Sliding resistance 
with footwear.

Norma para pie 
desnudo.
Norm for barefoot 
traffic areas.

Suelos para usar sin 
zapatos.
Tiles not to be 
trotten on only with 
bare feet.

Resistencia a la 
helada.
Frost resistance.

Resistencia  
quimica.
Chemical 
resistance.

CLASSIFICATION ANGLE OF INCLINATION

CLASSIFICATION ANGLE OF INCLINATION

NORMS FOR BAREFOOT
TRAFFIC AREAS

NORMS FOR SHOE TRAFFIC

PENDULUM TEST

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS  |  TECHNICAL DATA 
GRES EXTRUDIDO / EXTRUDED CLINKER

Resistencia al deslizamiento Rd (CTE) 

Norma para pie calzado 

Norma para pie desnudo 

CLASE 3

R10 - R11 - R12

Clase A - B - C

DESCRIPCIÓN Resultados

UNE ENV 
12633

DIN 
51130

DIN 
51097

Nuevo Anti-slip C3 con tacto suave. De fácil limpieza 
y mantenimiento.

New C3 Anti-slip, soft touch, and easy to clean.SEGURIDAD | SAFETY

ISO 13006 - EN 14411

Anti-slip resistance (Pendulum test)

DESCRIPTION
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Los colores de las piezas pueden presentar ligeras diferencias respecto a los originales. Gresmanc 
Group se reserva el derecho a modificar y/o suprimir ciertos modelos expuesto en este catálogo sin 
previo aviso.

El contenido de este catálogo está protegido por la Ley de Propiedad Intelectual, Real Decreto 
Legislativo 1/1996. Cualquier reporducción del mismo, en parte o en su totalidad, sin autrización 
expresa puede ser sancionada conforme al Código Penal.

EN

The colors of the pieces may differ slightly from the original. Gresmanc Group reservers the right to 
modify and /or delete certain models listed in this catalogue.

The contents of this catalogue is protected by the Copyright Act, Royal Legislative Decree 1/1996. 
Any reproduction, in part o in whole without express authorization is punishable under the Penal 
Code.

Gresmanc Group declara que: / Gresmanc Group declares that:




